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ПРИЛОЖЕНИЯ

1. Общие положения


1.1. Образовательная программа (ОП) бакалавриата, реализуемая БГУ по направлению подготовки 41.03.03 «Востоковедение и африканистика» представляет собой систему документов, разработанную и утвержденную с учетом требований рынка труда на основе ФГОС ВО, а также с учетом рекомендованной примерной образовательной программы. 

ОП регламентирует цели, ожидаемые результаты, содержание, условия и технологии реализации образовательного процесса, оценку качества подготовки выпускника по данному направлению подготовки и включает в себя: учебный план, календарный учебный график, рабочие программы учебных курсов, программы учебной и производственной практики и другие материалы.

1.2. Нормативные документы для разработки ОП бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика: 

· Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» от 21.12.2012 г. ФЗ 273 (с изменениями и дополнениями, вступившими в силу 06.05.2014 г.); 

· Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры, утвержденный приказом МОиН от 19.12.2013 №1367;

· Порядок проведения государственной итоговой аттестации по программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры;
· Нормативно-методические документы МОиН РФ;

· Устав, локально-нормативные акты ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет».

 
1.3. Общая характеристика вузовской основной образовательной программы высшего профессионального образования (ВО) (бакалавриат).

1.3.1. Цель (миссия) ОП бакалавриата 41.03.03 Востоковедение и африканистика: подготовка в области основ гуманитарных, социальных, экономических, математических и естественнонаучных знаний, получение высшего профессионально профилированного образования, позволяющего выпускнику успешно работать в избранной сфере деятельности, обладать универсальными и предметно-специализированными компетенциями, способствующими его социальной мобильности и устойчивости на рынке труда; развитие у студента личностных качеств, способствующих его творческой активности, общекультурному росту и социальной мобильности: целеустремленности, организованности, трудолюбии, ответственности, самостоятельности, гражданственности, коммуникативности, толерантности, приверженности этическим ценностям, умении работать в коллективе, проявлять инициативу и настойчивость в достижении целей.
1.3.2. Срок освоения ОП бакалавриата 4 года для очной формы обучения в соответствии с ФГОС ВО по направлению 41.03.03 Востоковедение и африканистика.

1.3.3. Трудоемкость ОП бакалавриата 240 зачетных единиц в соответствии с ФГОС ВО по направлению 41.03.03 Востоковедение и африканистика.
1.4 Требования к абитуриенту: абитуриент должен иметь документ государственного образца о среднем (полном) общем образовании или среднем профессиональном образовании, успешно сдать вступительные испытательные экзамены по: русскому языку, иностранному языку и обществознаниию.
2. Характеристика профессиональной деятельности выпускника ОП бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика:

2.1. Область профессиональной деятельности выпускника включает: комплексное, основанное на интердисциплинарном анализе и применении всей совокупности современных научных методов изучение политико-экономических, социальных, культурно-цивилизованных, этно-конфессиональных, лингвистических и прочих особенностей стран и народов Азии и практическое применение соответствующих знаний и компетенций в следующих формах: 

- центральные и региональные органы государственного управления, 

- министерства и ведомства, 

- внешнеполитические и внешнеэкономические организации, 

- организации в сфере общественной дипломатии, 

- научно-исследовательские и аналитические центры, 

- научные и общественно-политические периодические издания, СМИ, издательства, 

- образовательные учреждения, 

- предприятия государственного и частного секторов экономики, банки, энергетические, промышленные, торговые и транспортные компании, а также предприятия в сфере малого и среднего бизнеса, 

- общественные организации, фонды, профессиональные ассоциации, 

- архивы, библиотеки, музеи, выставки, аукционы, организации в сфере культуры, 

- международные структуры.

2.2. Объекты профессиональной деятельности выпускника: 

- экономика, политическое развитие, история, культура, религии, народонаселение, языки и литературы стран Азии и Африки;
- все сферы взаимодействия со странами и народами Азии и Африки;
- региональные и международные организации, осуществляющие вышеуказанное взаимодействие.

2.3. Виды профессиональной деятельности выпускника: 

- научно-исследовательская; 

- учебно-образовательная; 

- экспертно-аналитическая; 

- практическая и организационная деятельность.
Конкретные виды профессиональной деятельности, к которым в основном готовится выпускник, должны определять содержание его образовательной программы, разрабатываемой высшим учебным заведением совместно с заинтересованными работодателями.

2.4. Задачи профессиональной деятельности выпускника: 

Бакалавр по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика должен решать следующие профессиональные задачи в соответствии с видами профессиональной деятельности: 

а) научно-исследовательская деятельность: 

- участие в коллективных востоковедных и междисциплинарных исследованиях актуальных проблем восточного общества (цивилизации); 

- участие в исследованиях по истории, духовной культуре, литературе и языкам стран Азии и Африки; 

- осуществление краткосрочного прогнозирования развития восточных обществ на основе научного анализа тенденций социального, экономического и политического развития. 

б) учебно-образовательная деятельность: 

- преподавательская деятельность в вузах по всем основным областям изучения афро-азиатского мира; 

- преподавание восточных языков и др. дисциплин в средних и средних специальных учебных заведениях; 

- разработка и преподавание обязательных и факультативных дисциплин гуманитарного цикла (история мировой культуры, культуры стран Азии и Африки, религии стран Востока и т.п.) в средних и средних специальных учебных заведениях; 

- участие в подготовке учебно-методических пособий по преподаваемым дисциплинам; 

- организация различных форм учебной и внеучебной воспитательной работы в средних и средних специальных учебных заведениях. 

в) экспертно-аналитическая деятельность: 

- выработка рекомендаций в сфере деятельности различных российских организаций и общественных институтов, взаимодействующих со странами Азии и Африки; 

- научно-гуманитарная экспертиза социальных проектов, планов и программ развития, реализуемых органами государственного и муниципального управления, общественными организациями, коммерческими структурами в отношениях со странами Азии и Африки (выходцами из стран Азии и Африки); 

- участие в разработке подобных проектов, планов и программ; 

- рецензирование и редактирование научных, научно-популярных и публицистических работ, носящих востоковедный характер, консультирование их авторов. 

г) практическая и организационная деятельность: 

- практическая деятельность по обеспечению межгосударственных, дипломатических, деловых и иных контактов со странами и территориями Азии и Африки, а также контактов органов государственной власти, заинтересованных ведомств и общественных организаций на территории РФ с выходцами из соответствующих регионов мира; 

- переводческая деятельность в различных сферах, связанных с восточными языками; 

- участие в организации и осуществлении различных социальных и культурных проектов, планов и программ развития, реализуемых органами государственного и муниципального управления, общественными организациями, коммерческими структурами, реализующими отношения со странами Азии и Африки; 

- участие в редакционно-издательской деятельности; 

- литературная, публицистическая и журналистская деятельность.
3. Компетенции выпускника ОП бакалавриата, формируемые в результате освоения данной ОП ВО. В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 

Выпускник должен обладать следующими общекультурными компетенциями (ОК): 

способностью использовать основы философских знаний для формирования мировоззренческой позиции (ОК-1);

способностью анализировать основные этапы и закономерности исторического развития общества для формирования гражданской позиции (ОК-2);

способностью использовать основы экономических знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-3);

способностью использовать основы правовых знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-4);

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6);

способностью к самоорганизации и самообразованию (ОК-7);

способностью использовать методы и средства физической культуры для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности (ОК-8);

способностью использовать приемы первой помощи, методы защиты в условиях чрезвычайных ситуаций (ОК-9).
Выпускник программы бакалавриата должен обладать следующими общепрофессиональными компетенциями (ОПК):

способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и  с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-1);
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);
способностью применять знание основных географических, демографических, экономических и социально-политических характеристик изучаемой страны (региона) (ОПК-3);

способностью создавать базы данных по основным группам востоковедных исследований (ОПК-4);

способностью обрабатывать массивы статистическо-экономических данных и использовать полученные результаты в практической работе (ОПК-5);

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6).


Выпускник программы бакалавриата должен обладать профессиональными компетенциями (ПК), соответствующими виду (видам) профессиональной деятельности, на который (которые) ориентирована программа бакалавриата:

научно-исследовательская деятельность:

· владением теоретическими основами организации и планирования научно-исследовательской работы (ПК-1);

· способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

· владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

учебно-образовательная деятельность:

· владением первичными навыками преподавания восточных языков и востоковедных дисциплин (ПК-4); 

· способностью готовить материалы для учебных занятий (ПК-5);
· способностью использовать современные электронные средства в процессе учебно-образовательной деятельности (ПК-6); 
экспертно-аналитическая деятельность:

· способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

· способностью использовать знание принципов составления научно-аналитических отчетов, обзоров, презентаций, информационных справок и пояснительных записок (ПК-8);

· способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9);

· способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10);

практическая и организационно-управленческая деятельность: 
· способностью применять на практике полученные знания управления в сфере контактов со странами афро-азиатского мира (ПК-11);

· владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12);

· способностью использовать знание этнографических, этнолингвистических и этнопсихологических особенностей народов Азии и Африки и их влияния на формирование деловой культуры и этикета поведения (ПК-13);
· способностью пользоваться  знаниями по актуальным проблемам развития афро-азиатского мира, решение которых способствует укреплению дипломатических позиций, повышению экономической безопасности и конкурентоспособности Российской Федерации (ПК-14).

4. Документы, регламентирующие содержание и организацию образовательного процесса при реализации ОП бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика. В соответствии с приказом МОиН РБ  19.12.2013 г. № 1367 с п. 39 Типового положения о вузе и ФГОС ВПО бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика порядок организации и осуществления образовательной деятельности при реализации данной ОП регламентируется учебным планом бакалавра с учетом его профиля; годовым календарным учебным графиком; рабочими программами учебных курсов; материалами, обеспечивающими качество подготовки и воспитания обучающихся; программами учебных и производственных практик, а также другими материалами

4.1. Годовой календарный учебный график. (см. приложение 1)

4.2. В учебном плане подготовки бакалавра отображена логическая последовательность освоения циклов и разделов ОП (дисциплин, модулей, практик), обеспечивающих формирование компетенций. Указана общая трудоемкость дисциплин, модулей, практик в зачетных единицах, а также их общая и аудиторная трудоемкость в часах. 

Учебный план подготовки бакалавров по данному направлению подготовки включает следующие модули: общеуниверситетский, цивилизационные особенности изучаемой страны, основной восточный язык, технологии создания базы данных, научно-исследовательская деятельность, практическая  и организационно-управленческая деятельность, монголоведный, общетеоретический филологический, бурятская филология 

В базовых частях учебных циклов указан перечень базовых модулей и дисциплин в соответствии с требованиями ФГОС ВО по данному направлению подготовки. В зависимости от профилей подготовки, учебным планом предусмотрен модули, в которые вошли профильные дисциплины. В вариативных частях учебных циклов указан самостоятельно сформированный вузом перечень и последовательность модулей и дисциплин в соответствии с профилем подготовки теоретико-инструментальный. Дисциплины по выбору обучающихся составляют не менее одной трети вариативной части суммарно по всем трем учебным циклам ОП.

Для каждой дисциплины, модуля, практики в учебном плане указаны виды учебной работы и формы промежуточной аттестации.
4.3. Рабочие программы учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей).
Аннотации дисциплин Блока 1(Б.1.)  учебного плана
Общеуниверситетский модуль Б.1.Б.1

Рабочая программа дисциплины «Философия»

Цели освоения дисциплины: является формирование у студентов представлений о мире как целом и месте человека в нем, о взаимоотношениях между человеком и миром, о путях и способах познания и преобразования человеком мира, о будущем этого мира.

Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.Б1.1 Базовая часть.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные студентами в среднем общеобразовательном учебном заведении и в результате изучения пропедевтических дисциплин.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью использовать основы философских знаний для формирования мировоззренческой позиции (ОК-1).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля – экзамен.
Краткое содержание: Философия, ее предмет и роль в обществе. История философии. Философия Древнего Востока. Античная философия. Философия Средневековья и эпохи Возрождения. Философия Нового времени (XVII-XVIII вв.). Западноевропейская классическая философия. Русская философия. Современная философия Запада.  Теория философии. Проблема философской онтологии. Универсальные связи бытия. Диалектическое миропонимание. Сознание. Философия познания. Научное познание. Общество как система, его структура. Функционирование и развитие общества. Проблема человека в философии.
Рабочая программа дисциплины «История»

Цели освоения дисциплины: изучить историю России, особенности исторического развития, познать общие законы развития человеческого общества и многомерный подход к проблемам, выявить ту часть исторического опыта, которая необходима человеку сегодня; сформировав миропонимание, соответствующее современной эпохе, дать глубокое представление о специфике истории, как науки, ее функциях в обществе, этом колоссальном массиве духовного, социального и культурного опыта России и мировой истории.

Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.Б1.2 Базовая часть.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные студентами в среднем общеобразовательном учебном заведении и в результате изучения пропедевтических дисциплин.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью анализировать основные этапы и закономерности исторического развития общества для формирования гражданской позиции (ОК-2).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля – экзамен.
Краткое содержание: Методология и теория исторической науки. Древняя Русь и социально-политические изменения в русских землях в XIII - сер. XV в. Русские земли в XII-XV вв. Образование и развитие Московского государства. Становление и развитие Российского государства (XVI-XVII вв.) Российская империя в XVIII – первой пол.XIX в. Российская империя во второй половине XIX - начале XX в. Россия в условиях войн и революций (1914-1922 гг.). Февральская и Октябрьская революции. Гражданская война и военная интервенция в России. СССР в 1922-1953 гг. Советская Россия и СССР в 1920-е годы. Курс на строительство социализма в одной стране и его последствия. Мировая война. Великая Отечественная война (1939-1945 г.). СССР в послевоенные годы (1946-1953 гг.). СССР в 1953-1991 гг. Становление новой Российской государственности (1992- 2010). Советское общество в 1953-1984 гг. Советский Союз в годы перестройки (1985-1991 гг.). Становление новой Российской государственности (1991-2010 гг.)
Рабочая программа дисциплины «Экономика»

Цели освоения дисциплины: формирование у студентов основ современного экономического мышления, целостного представления об основных закономерностях экономической жизни общества.

Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.Б1.3. Базовая часть.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные студентами в среднем общеобразовательном учебном заведении и в результате изучения пропедевтических дисциплин.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью использовать основы экономических знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-3).
Общая трудоемкость –   2 ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание: предмет и метод экономической теории. Экономические формы организации производства. Микроэкономика. Теория спроса и предложения. Эластичность спроса и предложения. Производство и издержки. Рынок и конкуренция: образование цены и определение объема производства. Рынки факторов производства. Общее равновесие и благосостояние. Роль государства в экономике. Макроэкономика. Национальная экономика: цели, структура, измерение результатов функционирования. Макроэкономическое равновесие. Экономический рост и макроэкономическая нестабильность. Деньги и банковское дело и денежная политика. Финансовая система. Налоговая система. Основы фискальной политики. Международные экономические отношения.
Рабочая программа дисциплины «Правоведение»
Цель освоения дисциплины: Целью освоения дисциплины является приобретение начального фундамента правового сознания и правовой культуры молодым поколением, должным иметь целостное представление о государственно-правовых явлениях, играющих ведущую роль в регулировании жизни современного общества; владеть практическими навыками и приемами, необходимыми для участия в будущей профессиональной и социальной деятельности. Также осознание ответственности за свое поведение в обществе; формирование уважительного отношения к государственно-правовым институтам и принятие необходимости изучения и приобретения правовых знаний.
Место дисциплины в структуре ОП. Б1.1.4 Базовая часть В базовой части учебных дисциплин курс «Правоведение» имеет особый статус, обусловленный стоящими перед ним целями и задачами, и который постоянно возрастает в связи с формированием в нашей стране правового государства, юридизацией большинства общественных отношений, приоритета закона во всех сферах жизни общества. 

Изучение и усвоение основ правоведения важно и необходимо для студентов, обучающихся по неюридическим специальностям на факультетах Бурятского государственного университета.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью использовать основы правовых знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-4).
Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание. Общая теория государства Понятие, признаки, функции и сущность государства. Правовое государство и гражданское общество. Форма государства. Механизм (аппарат) государства. Общая теория права. 

Понятие и сущность права. Система Российского права и ее структурные элементы. Источники права. Норма права. Правоотношения. Правонарушение и юридическая ответственность. Российское право и «правовые семьи». Международное право. Основы конституционного права РФ. Конституция РФ. Основы конституционного строя РФ. Правовой статус личности в РФ. Органы публичной власти в РФ. Основы административного права РФ. Основы уголовного права РФ. Административное правонарушение и административная ответственность. Преступление и уголовная ответственность. Категории и виды преступлений. Обстоятельства, исключающие преступность деяния.  Система наказаний по уголовному праву. Основы гражданского права РФ. Граждане и юридические лица как субъекты гражданского права. Право собственности. Обязательства и договоры. Наследственное право РФ. Основы трудового права РФ. Основания возникновения трудовых прав работников. Трудовой договор. Рабочее время и время отдыха. Дисциплина труда. Защита трудовых прав граждан. Основы семейного права РФ. Условия и порядок заключения брака. Прекращение брака. Права и обязанности супругов. Права несовершеннолетних детей. Алименты. Основы экологического права РФ. Общая характеристика экологического права. Государственное регулирование экологопользования. Законодательное регулирование и международно-правовая охрана окружающей природной среды. Особенности регулирования отдельных видов деятельности. Основы информационного права РФ. Федеральный закон РФ «О государственной тайне». Защита государственной тайны. Федеральный закон РФ «Об информации, информатизации и информационных процессах». Защита информации.

Рабочая программа дисциплины «Иностранный (западный) язык»

Цели освоения дисциплины: развитие базовых языковых компетенций, полученных студентами в процессе изучения английского языка в средней школе, необходимых для перехода на следующую ступень обучения, где должны быть сформированы коммуникативные компетенции на английском языке, необходимые для успешного осуществления ими профессиональной деятельности.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.Б1.5. Базовая часть.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5).
Общая трудоемкость –  8 ЗЕТ. Формы контроля – зачет, экзамен.
Краткое содержание. Лексико-грамматический материал, необходимый и достаточный для устной (обмен мыслями  в вопросно-ответной, диалогической и монологической  форме в стилистически нейтральном регистре сферы повседневного общения) и письменной (письмо, краткое сообщение на тему с использованием ключевых слов и выражений) коммуникации; чтение текстов с извлечением информации разной степени полноты (с полным пониманием текста, с поиском нужной информации). Основы практики перевода с английского языка на русский и с русского языка на английский. 

Рабочая программа дисциплины «Основы самостоятельной работы»

Цели освоения дисциплины: формирование системных знаний о самостоятельной работе студента-бакалавра.

Задачи: изучить основные теоретические подходы к научной организации труда; выявить особенности вузовского обучения; сформулировать требования к организации самостоятельной работы студентов; определить основные средства организации учебной работы.

Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б.1.Б.1.6 Базовая часть.

  В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью к самоорганизации и самообразованию (ОК-7).
Общая трудоемкость –  4 ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание: Организация самостоятельной работы студента. Планирование затрат учебного времени. Основные требования к учебной деятельности. Методы работы с текстом. Основные формы письменных работ в ВУЗе. Развитие памяти. Методика активного слушания. Самостоятельная работа студента и внеучебное время.

Рабочая программа дисциплины «Безопасность жизнедеятельности»

Цели освоения дисциплины: научить студентов предвидеть возникновение производственных вредностей, также умело применять соответствующие инженерно-технические решения по их предупреждению и ликвидации, выполнению нормативных требований, предупреждению несчастных случаев и профессиональных заболеваний. 

Место дисциплины в структуре ООП. Б.1.Б.1.7  Базовая часть. Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе, в ходе изучения дисциплин гуманитарного, социального и экономического цикла.

Данная дисциплина дает общие сведения о чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени, природного и техногенного характера, об их последствиях, на основе которых студенты должны быть в состоянии использовать полученные знания в чрезвычайных ситуациях (социального, криминогенного характера), а также в повседневной жизни для грамотного поведения в сложившихся условиях.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК): 

способностью использовать приемы первой помощи, методы защиты в условиях чрезвычайных ситуаций (ОК-9).
Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание. Человек и среда обитания. Основы физиологии труда. Негативные факторы техносферы. Опасности технических систем. Средства снижения травмоопасности и вредного воздействия технических систем. Безопасность в чрезвычайных ситуациях. Системы контроля требований безопасности и экологичности. Экономические последствия и материальные затраты на обеспечение безопасности жизнедеятельности. Международное сотрудничество в области безопасности жизнедеятельности.
Рабочая программа дисциплины «Основы информационной и библиографической культуры»

Цели освоения дисциплины: формирование у студентов информационно-библиографической компетентности, т. е. умений работы с электронным каталогом, составления библиографии, способности ориентироваться в информационно-библиотечном пространстве, коммуникативной компетенции, готовности использовать данные навыки в учебной, научной и профессиональной деятельности, воспитания информационно-библиографической культуры, познавательных интересов.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.Б1.8. 
Данный курс требует знания теоретического и практического материала, приобретаемого на предшествующих курсах. Уровень освоения содержания курса предполагает знание системы социологических понятий, умения применять эти понятия в анализе конкретного этносоциологического материала, а также ознакомления с различными точками зрения и концепциями этносоциальной специфики в социологической науке.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и  с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-1).
Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание: Методика поиска и отбора информации по конкретным темам.
Традиционные библиотечные каталоги. Алфавитный каталог, его назначение, структура и принцип организации. Систематический каталог, его назначение, структура и принцип организации. Библиотечные классификации. Расстановка карточек внутри систематического каталога. Алфавитно-предметный указатель (АПУ) к систематическому каталогу. Полочный шифр издания. Оформление требования на издание. Электронный каталог. Поиск информации в базах данных (БД) электронного каталога: "Книги", "Электронные ресурсы", "Диссертации", "Периодика", "Статьи", "Высшая школа". Методика поиска и отбора литературы по темам рефератов, докладов: информационные потребности и адекватное отражение их в формулировке запроса, алгоритмы поиска информации в традиционных каталогах и ЭК.
Поиск информации в электронном каталоге (ЭК): регистрация читателя в ЭК, выбор вида поиска – для "чайников", для "умников", комплексный и последовательный поиск; виды словарей в БД: авторов, заглавий, предметных рубрик, ключевых слов и др.;   отбор информации: логические операторы - "и", "или", "нет". Составление списка отобранной литературы. Методика поиска информации в корпоративной и глобальной сети. Методика библиографического оформления научной работы. Поиск информации в БД полнотекстовых документов: учебный методический комплекс (УМК), электронные ресурсы БГУ, информационно-правовые системы - "Гарант", "Консультант Плюс". Доступ к удаленным ресурсам Интернет – Электронная библиотека диссертаций, журнал "Нефтегазовая вертикаль ", тестовые доступы к полнотекстовым базам данных, электронные журналы, электронные библиотеки в Интернет. Правила библиографического оформления списка литературы к научной работе в соответствии с ГОСТом 7.1-2003"Библиографическая запись. Библиографическое описание.Общие требования и правила составления". Расположение информации в списке.
Модуль «Цивилизационные особенности  изучаемой страны» Б.1.Б.2

Рабочая программа дисциплины «Введение в востоковедение»

Цели освоения дисциплины: дать студентам общие сведения о востоковедении как одной из отраслей науки  и ввести в современную проблематику.

Место дисциплины в структуре ОП. Дисциплина относится к основополагающим в ряду специальных дисциплин в востоковедении, входит в базовую часть (Б.1.Б.2.1). Введение в востоковедение служит основой для изучения восточных языков, дает основы для проведения научных исследований. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью использовать основы экономических знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-3);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6)Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля – зачет;
    в) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3).
Общая трудоемкость –  3 ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Предмет, методы и цели востоковедной науки, основные этапы развития отечественного и зарубежного востоковедения. 
Рабочая программа дисциплины «История Бурятии»

Цели освоения дисциплины: изучение основных этапов становления и развития региона с древнейших времен и до наших дней, выявления общих закономерностей и национально-культурных особенностей. В процессе изучения курса ставятся следующие задачи: выявление общей закономерности развития региона во взаимосвязи с мировым исторического процесса, сформировать объективную картину развития хозяйственной деятельности и общественных отношений; выявление особенностей развития культуры; освещение политической истории региона; сформировать историческое мышление на примере региональной истории; овладеть необходимыми знаниями и методикой научных исследований. История Бурятии является частью Отечественной истории.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.2.2 Базовая часть.
Дисциплина направлена на выработку у студентов готовность уважительно и бережно относиться к историческому наследию и культурным традициям, толерантно воспринимать социальные и культурные различия; способность понимать движущие силы и закономерности исторического процесса, роль насилия и ненасилия в истории, место человека в историческом процессе, политической организации общества; осознание  значения гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации; готовностью принять нравственные обязанности по отношению к окружающей природе, обществу, другим людям и самому себе; готовность к социальному взаимодействию на основе принятых в обществе моральных и правовых норм, проявлением уважения к людям, толерантности к другой культуре.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью использовать основы экономических знаний в различных сферах жизнедеятельности (ОК-3);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6).
    в) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3).
Общая трудоемкость –  4 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. Антропогенез на территории Бурятии. Палеолит, мезолит, неолит, бронзовое время. Древние государства на тер. Центральной Азии. Монгольское государство. Этногенез бурятского народа. Миграционная и автохтонная теория. Образование крупных племенных объединений бурят. Начало процесса формирования бурятской народности Особенности историографии процесса присоединения  Прибайкалья к России на разных этапах развития исторической науки. Первые выступления казачьих отрядов. Присоединение Забайкалья. Заключение Нерчинского договора России с Китаем Заключение С. Рагузинским Буринского трактата с Китаем. Русско-монгольские отношения в 70-80-х годах XVII в. Последствия и историческое значение присоединения Бурятии к России. Особенности земледельческого освоения. Заселение и земледельческое освоение  Забайкалья. Хозяйство бурят и эвенков в конце XVII- XIХ вв. Изменение в хозяйственной деятельности бурят и эвенков после присоединения к России. Социально-экономическое развитие в результате строительства Транссибирской железной дороги. Национально-освободительное движение. Бурятия в период первой мировой войны и падения самодержавия. Бурятия в период Февральской буржуазно-демократической революции. Установление советской власти в Бурятии  гражданской войны. Образование Бурят-Монгольской автономной советской  социалистической республики. Модернизация процессы в Бурятии в 1920-1930-е годы. Бурятии в годы Великой Отечественной войны. Бурятия в 1946-1964 гг.  Общественно-политическая обстановка в Бурятии. Особенности социально-демографических процессов. Экономика Бурятии. Общественно-политическая жизнь. Развитие социально-культурной сферы. Экономика республики.
Рабочая программа дисциплины «Физическая и экономическая география изучаемой страны»

Целью освоения дисциплины является овладение студентами знания основных характеристик физической географии, климата, особенностей размещения природных ресурсов, транспортной инфраструктуры изучаемой страны. 

Место дисциплины в структуре ОП. Б.3.Б.2.3 Базовая часть  

В результате освоения данного курса студенты приобретают. Освоение данных знаний облегчает студентам последующее  освоение целого ряда дисциплин общепрофессионального цикла и профильной части.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью применять знание основных географических, демографических, экономических и социально-политических характеристик изучаемой страны (региона) (ОПК-3);

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6).
Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Физическая география, экономическая география, области, субъекты, природные ресурсы, экономические зоны, транспортная инфраструктура.
Рабочая программа дисциплины «Социально-политическая система изучаемой страны»

Цели освоения дисциплины: дать студентам основные представления о сущностном содержании социально-политической системы Китая, ее институциональном оформлении и реальном функционировании.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.2.4. Базовая часть.

Дисциплина направлена на ознакомление учащихся с существующими теориями и концепциями политических систем и режимов, теорией и практикой политической модернизации в странах Востока и места политической традиции изучаемой страны в развитии цивилизации. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью применять знание основных географических, демографических, экономических и социально-политических характеристик изучаемой страны (региона) (ОПК-3);

  способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

   в) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3).
Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Классификация социально-политических систем. Общественно-политические учения изучаемой страны: история и современность. История становления и развития социально-политической системы изучаемой страны и ее особенности. Конституция изучаемой страны.
Рабочая программа дисциплины «История бурятской литературы»

Цели освоения дисциплины: овладение студентами знаниями истории литературы изучаемой страны, способностями разбираться в основных тенденциях развития литературы народов, населяющих страну основного изучаемого языка.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.3.Б.2.5. Базовая часть.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе, в ходе изучения дисциплин гуманитарного и социального цикла.

Данный курс позволяет студентам получить способности разбираться  в главных тенденциях развития литературы народов, населяющих данную страну. Студенты изучают все периоды развития литературы от древности до наших дней.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

  способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

   в) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание: Информация, информатика, информационные технологии. Технические средства реализации информационных процессов. Программные средства реализации информационных процессов. Основы алгоритмизации и технологии программирования. Компьютерные сети. Основы и методы защиты информации.
Рабочая программа дисциплины «История религий в Бурятии»

Цели освоения дисциплины: дать студентам основную информацию о наиболее значительных религиозных конфессиях и явлениях религиозной жизни изучаемой страны, а также научить их самостоятельно использовать эти знания при анализе источников, несущих в себе информацию, символы или концепции, связанные с религиями изучаемой страны, при переводах текстов, содержащих религиозную или религиоведческую лексику, и при общении с последователями соответствующих религиозных течений.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.3.Б.2.6 Базовая часть.
Данный курс дает возможность студентам познакомиться с ходом исторического развития религий изучаемой страны, с основными элементами религиозного мира данной страны, а также получить необходимую информацию о существующих источниках и литературе, что в совокупности позволит им использовать эти сведения как при ведении научной работы, так и при контактах с носителями соответствующих религиозных традиций, а также при переводе текстов содержащих понятия и реалии, связанные с религиями. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

  способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6).
Общая трудоемкость –   2 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: Основные элементы и основные этапы исторического развития религиозного мира изучаемой страны. Верования и мифология народов изучаемой страны. История распространения прочих (не титульных) религий в изучаемой стране.

Рабочая программа дисциплины «Экономика Бурятии»
Цели освоения дисциплины: дать студентам цельное представление об экономической эволюции и современной ситуации в экономике изучаемой страны, о современных научно-методических подходах к анализу экономики изучаемой страны и об особенностях действия общеэкономических законов в конкретной экономической действительности страны; ознакомить с научной литературой по ключевым проблемам экономики изучаемой страны; дать материал для межстрановых сравнений, учитывая, что экономика изучаемой страны анализируется в курсе не изолированно, а в контексте  эволюции международной экономики с учетом тенденций глобализации и интеграции мирового хозяйства, а также под углом зрения интересов и потребностей современного экономического развития России.

 Место дисциплины в структуре ОП. Б.2.Б.2.7 Базовая часть.
Освоение программы курса предполагает, что студенты владеют базовыми положениями  макро- и микроэкономики, экономики стран Азии и Африки, международных экономических отношений, экономической статистики, истории экономических учений.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

  способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6).
Общая трудоемкость –   2 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Основные этапы экономической истории изучаемой страны, динамику, эволюцию,  основные показатели и современные проблемы развития секторов и отраслей экономики изучаемой страны, особенности предпринимательской структуры изучаемой страны, особенности управления экономикой (на национальном и корпоративном уровне); систему внешнеэкономических связей, современные проблемы социальной сферы изучаемой страны, основные направления и проблемы макроэкономической стратегии.
Модуль «Основной восточный язык» Б.1. Б.3

Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык»: базовый курс

Цели освоения дисциплины. Целью изучения дисциплины является овладение студентами письменностью (иероглификой и т.п.); лексикой СМИ, научной и художественной прозы, поэзии; получают компетенции устного (последовательного и синхронного) и письменного перевода и реферирования; свободного владения устной и письменной речью (уровень d2 и выше) в объёме около 10 тыс. лексических единиц (объём зависит от изучаемого языка); ведения беседы в условиях пребывания в изучаемой стране; чтения материалов на языке традиций (старописьменных вариантов языка). 

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.3.1 Дисциплина является одной из основополагающих дисциплин наряду со специальными дисциплинами, входитбазовую часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).
Общая трудоемкость –   25 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. Грамматика, фонетика, лексикология, интонирование основного восточного языка. В результате освоения предмета студенты приобретают навыки чтения и перевода неадаптированных тестов на соответствующем восточном языке, а также свободного общения в языковой среде. 
Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык: аудирование»
Цели освоения дисциплины: развитие и совершенствование навыков и умений аудирования в основных видах речевой деятельности, произносительных навыков.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б3.2. Базовая часть. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у учащихся в результате освоения дисциплин ООП подготовки бакалавра по языкознанию и основному восточному языку. Освоение дисциплины позволяет  дальнейшее развитие навыков аудирования и составления диалогических и монологических высказываний по заданной теме, а также грамматически правильное оформление речи.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);
    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).

Общая трудоемкость –   5 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. Аудирование. Составление диалогов по ситуациям: в музее, в поисках нужного адреса, в больнице, на вокзале и т.д.
Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык: 
практическая грамматика»

Цели освоения дисциплины: углубление знаний о грамматическом  строе изучаемого языка и дальнейшее совершенствование навыков грамматического оформления речи.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.3.3. Базовая часть. 
Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у обучающихся в результате обучения на первых курсах факультета. Данная дисциплина продолжает и закрепляет курс теоретических дисциплин профессионального цикла, а именно теоретической грамматики.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).

Общая трудоемкость –   2 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Совершенствование и расширение знаний, навыков и умений употребления форм глагола, предикативных комплексов в речи. Совершенствование и углубление знаний о структуре предложения изучаемого языка,  навыков и умений анализа простого и сложного предложений; изложение грамматического материала, адаптируя его для данной аудитории, исправление ошибок в устной и письменной речи.
Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык: практика устной и письменной речи»

Цели освоения дисциплины: Целью дисциплины «Основной восточный язык: практика устной и письменной речи» является обучение культуре иноязычного устного и письменного общения на основе  развития лингвистической, прагматической и межкультурной компетенций. В рамках данной дисциплины необходимо ознакомить студентов с дискурсивными способами выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации, учить анализировать дискурсивную структуру и языковую организацию функционально-стилевых разновидностей текста: художественного, газетно-публицистического, научно-популярного и делового на материале устной /письменной, подготовленной / неподготовленной, официальной /неофициальной речи.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.3.Б.3.4 Базовая часть. 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

    б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).

Общая трудоемкость –   10 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. В рамках данной дисциплины необходимо ознакомить студентов с дискурсивными способами выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации, учить анализировать дискурсивную структуру и языковую организацию функционально-стилевых разновидностей текста: художественного, газетно-публицистического, научно-популярного и делового на материале устной /письменной, подготовленной / неподготовленной, официальной /неофициальной речи.
Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык: страноведение»

Цели освоения дисциплины: углубление и совершенствование лингвострановедческой, коммуникативной и самообразовательной компетенции. Углубленное знакомство с культурой стран изучаемого языка, национально-культурными особенностями и выработать у студентов навыки строить свое общение и поведение с учетом этих особенностей и норм при контактах с носителями языка.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.3.Б. 3 5 Базовая часть.
Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у учащихся в результате освоения дисциплин ОП подготовки бакалавра по истории изучаемой страны, этнографии изучаемой страны, основному восточному языку. Дисциплина дает  видение и понимание особенности культуры стран изучаемого языка в сравнении с родной культурой, прививает навыки построения общения на основе полученных страноведческих знаний.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

  способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

   в) профессиональными  (ПК): 

владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Экономика изучаемой страны. Система образования. Семья. Традиционные праздники. Политическая и физическая география изучаемой страны. Политический строй изучаемой страны.
Рабочая программа дисциплины «Основной восточный язык: деловой этикет и практика переговоров»

Цель освоения дисциплины: «Основной восточный язык: деловой этикет и практика переговоров» является дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции студентов. 
Место дисциплины в структуре ОП.  Б.3.Б.3.6 Общепрофессиональный цикл. Вариативная часть. Дисциплина является одной из основополагающих дисциплин наряду со специальными дисциплинами, входит в базовую часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
   в) профессиональными  (ПК): 

способностью использовать знание этнографических, этнолингвистических и этнопсихологических особенностей народов Азии и Африки и их влияния на формирование деловой культуры и этикета поведения (ПК-13).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. В рамках дисциплины необходимо ознакомить студентов с  дискурсивными способами выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации, научить анализировать дискурсивную структуру и языковую организацию функционально-стилевых разновидностей текста: художественного, газетно-публицистического, научно-популярного и делового на материале устной /письменной, подготовленной / неподготовленной, официальной /неофициальной речи.

Рабочая программа дисциплины: 

«Основной восточный язык: перевод типов текста»

Цели освоения дисциплины: раскрыть и описать общелингвистические основы перевода. Указать особенности языковых систем и закономерности функционирования переводческого процесса. Ознакомить с основами классификации видов переводческой деятельности. Раскрыть сущность переводческой эквивалентности как основы коммуникативности оригинала и перевода. Раскрыть принципы перевода с учетом прагматических и социолингвистических факторов. Определить общие принципы частных и общих теорий перевода.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.3. 7. Базовая часть.

Теория перевода позволяет сформировать у студентов представление о теоретических и методологических проблемах переводоведения, о сложном процессе передачи произведений духовной культуры одной языковой общности другой, со сравнительным анализом по различным параметрам письменных и устных текстов оригинала и перевода.

Курс изучается после прохождения студентами курсов теоретической грамматики и лексикологии основного восточного языка и опирается на полученные ими на этих курсах знания, а также на практические навыки и первичные теоретические знания, приобретенные студентами в ходе работы по курсу перевода.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
   в) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Перевод как основное средство межъязыковой и межкультурной коммуникации. Виды перевода и соответствующие им переводческие стратегии. Переводческие трансформации: понятие, типы, причины. Типы текста и стилистические трансформации.
Рабочая программа дисциплины «Теория и практика перевода»

Цели освоения дисциплины. Раскрыть сущность перевода как объекта лингвистического исследования. Раскрыть и описать общелингвистические основы перевода. Указать особенности языковых систем и закономерности функционирования переводческого процесса. Ознакомить с основами классификации видов переводческой деятельности. Раскрыть сущность переводческой эквивалентности как основы коммуникативности оригинала и перевода. Раскрыть принципы перевода с учетом прагматических и социолингвистических факторов. Определить общие принципы частных и общих теорий перевода.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.3.Б.3.8. Дисциплина относится к базовой части.  Теория перевода позволяет сформировать у студентов представление о теоретических и методологических проблемах переводоведения, о сложном процессе передачи произведений духовной культуры одной языковой общности другой, со сравнительным анализом по различным параметрам письменных и устных текстов оригинала и перевода.

Курс изучается после прохождения студентами курсов теоретической грамматики и лексикологии основного восточного языка и опирается на полученные ими на этих курсах знания, а также на практические навыки и первичные теоретические знания, приобретенные студентами в ходе работы по курсу перевода.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

   б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Перевод как основное средство межъязыковой и межкультурной коммуникации. Виды перевода и соответствующие им переводческие стратегии. Переводческие трансформации: понятие, типы, причины. Типы текста и стилистические трансформации.
Модуль «Технология создания базы данных» Б.1. Б4
Рабочая программа дисциплины «Компьютерный набор текста на изучаемом языке»

Цели освоения дисциплины: овладение студентами навыками работы на компьютере в программах Word , Excel и т.п. на изучаемом восточном языке.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.2.Б.4.1 Базовая часть.
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе.

Данная дисциплина прививает студентам навыки работы на компьютере на основном восточном языке. Является неотъемлемой частью профессиональной подготовки выпускника университета.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и  с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-1);
 способностью создавать базы данных по основным группам востоковедных исследований (ОПК-4).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: Информация, информатика, информационные технологии. Технические средства реализации информационных процессов. Программные средства реализации информационных процессов. Компьютерные сети. Основы и методы защиты информации. Набор текста на изучаемом языке.
Рабочая программа дисциплины «Информационные технологии стран Азиатско-Тихоокеанского региона»

Цели освоения дисциплины: ознакомление студента с информационными технологиями стран АТР; повышение его информационной культуры.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.2.Б.4.2 Базовая часть
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе, в ходе изучения дисциплин гуманитарного, социального и экономического цикла.

Данная дисциплина дает общие сведения об информационных технологиях стран АТР. Является неотъемлемой частью профессиональной подготовки выпускника университета.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и  с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-1);
 способностью создавать базы данных по основным группам востоковедных исследований (ОПК-4).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: Информация, информатика, информационные технологии. Технические средства реализации информационных процессов в странах АТР. Программные средства реализации информационных процессов. Основы алгоритмизации и технологии программирования. Компьютерные сети. Основы и методы защиты информации в странах АТР.
Модуль «Научно-исследовательская деятельность» Б.1. Б.5

Рабочая программа дисциплины «Методика исследовательской деятельности»

Цели освоения дисциплины: формирование и развитие способности к квалифицированному применению методологических принципов и методов научной деятельности.

Решаемые задачи: отработка навыков выявления проблемы, на решение которой будет направлено предстоящее  исследование; определение целей, объекта и предмета  исследования; формулировка рабочих гипотез; постановка задач исследования; выбор методов исследования; разработка программы и плана исследования; обработка полученных результатов и подготовка отчетов как завершающей стадии исследовательской деятельности.ознакомление студента с информационными технологиями стран АТР; повышение его информационной культуры.
Место дисциплины в структуре ОП: Б.2.Б.5.1 Базовая часть
     В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) профессиональными  (ПК): 

владением теоретическими основами организации и планирования научно-исследовательской работы (ПК-1);
способностью использовать знание принципов составления научно-аналитических отчетов, обзоров, презентаций, информационных справок и пояснительных записок (ПК-8).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
 Краткое содержание: Исследовательская деятельность. Фундаментальные и прикладные исследования. Этапы разработки теорий. Виды эмпирических исследований. Документальное оформление результатов исследований. Особенности совместной работы группы исследователей. Разработка программ и проектов  исследований.

Рабочая программа дисциплины «Статистические методы в социальных исследованиях»

Цели освоения дисциплины: формирование у студентов необходимых компетенций в отношении проведения статистического исследования  социальных процессов, использования статистических методов сбора необходимой информации, ее обработки и   анализа.
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.5. Базовая часть.
Освоение данной дисциплины дает студентам понятие о сущности и содержании предмета и метода статистики, о месте, роли и значении статистики в системе наук, об основных  категориях и понятиях статистики, статистической терминологии, об основных методах сбора, обработки и анализа статистической информации.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) общепрофессиональными  (ОПК): 

способностью обрабатывать массивы статистическо-экономических данных и использовать полученные результаты в практической работе (ОПК-5).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Источники статистической информации и организация статистического наблюдения. Группировка и сводка  материалов статистических наблюдений. Статистические таблицы и графики.  Абсолютные, относительные, средние показатели. 
Модуль «Учебно-образовательная деятельность» Б.1. Б.6

Рабочая программа дисциплины «Педагогика»
Цели освоения дисциплины: ознакомить с общей и отраслевой педагогической наукой, разрабатывающей вопросы теории образования и обучения, позволяющие выявить основные закономерности процесса обучения с целью освоения соответствующих компетенций и использования полученных знаний, умений в будущей педагогической деятельности.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.6.1 Базовая часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) профессиональными  (ПК): 

владением первичными навыками преподавания восточных языков и востоковедных дисциплин (ПК-4).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Понятие педагогики, ее место и роль в современном мире. Дидактика как педагогическая теория обучения. Процесс обучения как целостная система. Содержание образования как фундамент базовой культуры личности. Методы и технологии обучения. Методы, приемы, средства обучения. Формы организации учебного процесса. Современные технологии обучения. Проверка и оценка результатов обучения. Инновационные образовательные процессы. 
Рабочая программа дисциплины «Теория и методика преподавания основного восточного языка»
Цели освоения дисциплины: организация процесса усвоения знаний теории и методики обучения  бурятскому языку и формирование методических умений; совершенствование лингвометодической грамотности студентов.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.Б.6.2 Базовая часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) профессиональными  (ПК): 

владением первичными навыками преподавания восточных языков и востоковедных дисциплин (ПК-4);

способностью готовить материалы для учебных занятий (ПК-5).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание курса: цели и задачи обучения. Содержание обучения. Принципы обучения. Методы обучения. Средства обучения. Организационные формы обучения. Контроль в обучении бурятскому языку. Система обучения фонетики и графики бурятского языка. Методика обучения лексики и фразеологии бурятского языка. Методика обучения грамматики бурятского языка. Методика обучения синтаксиса и пунктуации. Контроль в обучении бурятскому языку.
Рабочая программа дисциплины «ИКТ в учебно-образовательной деятельности»
Цели освоения дисциплины: формирование инфокоммуникационной компетенции студентов при организации процесса усвоения знаний теории и методики обучения  бурятскому языку и формировании методических умений.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.Б.6.3 Базовая часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) профессиональными  (ПК): 

способностью использовать современные электронные средства в процессе учебно-образовательной деятельности (ПК-6).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание курса: особенности обучения с использованием электронных средств, место и функции современных средств обучения в образовательном процессе, современные технологии обучения,  инфокоммуникационные технологии в обучении бурятскому языку и литературе.
Модуль «Практическая и организационно-управленческая деятельность» 

 Б.1. Б.7

Рабочая программа дисциплины «Международный менеджмент и международные отношения в изучаемом регионе»

Цели освоения дисциплины: формирование у студентов системного представления о международных отношениях в регионе специализации что предполагает знание не только повествовательного нарратива, складывающегося из цепи событий и явлений, но, прежде всего, многоуровневую картину перехода из одного качественного состояния в другое, выяснение причин возникновения и распада систем международных отношений, характеристику внутренних интеграционных и дезинтеграционных процессов, постижение логики международных отношений, познакомить студентов с глобальными проблемами международных отношений нового и новейшего периода, основными направлениями и задачами внешней политики России.
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.Б.7.1 Базовая часть. 

Дисциплина  является дисциплиной профессионального блока (базовой части). Курс следует за дисциплинами «История России», «Теория государства и права», которые дают студентам представление об основных вехах истории нашей страны и основных процессах, происходивших в отношениях между ведущими государствами мира в XVIII – XX веках, о формировании и смене систем международных отношений в этот период.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
  а) профессиональными  (ПК): 

способностью применять на практике полученные знания управления в сфере контактов со странами афро-азиатского мира (ПК-11);

способностью пользоваться  знаниями по актуальным проблемам развития афро-азиатского мира, решение которых способствует укреплению дипломатических позиций, повышению экономической безопасности и конкурентоспособности Российской Федерации (ПК-14).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Положение стран региона с XVII века по настоящее время в системах международных отношений, внешнеполитические доктрины изучаемой страны на разных этапах их истории. 
Модуль «Монголоведный модуль»  Б.1. В.1.
Рабочая программа дисциплины «Введение в монголоведение»

Цели освоения дисциплины: изучить внешние и внутренние факторы, способствующие образованию монгольского языка; получить представление об общих проблемах, связанных с языковым развитием; изучить изменения в лексическом, фонетическом и грамматическом строе монгольского языка на разных этапах его развития и выявить важнейшие закономерности этой эволюции; изучение основных экстралингвистических факторов, воздействующих ан диахронические изменения в системе монгольского языка; получить представление о важнейших проблемах, связанных с изучением современного монгольского языка.

Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б.1.В.1.1  Базовая часть.

Введение в монголоведение занимает одно из важнейших мест среди теоретических дисциплин, изучаемых на бурятском отделении Восточного института. Она способствует формированию лингвистического мировоззрения, т.е. понимания законов существования и развития языка. Курс отражает наиболее значительные факты в истории монгольского языка и связанные с ними теоретические проблемы. Основные принципы диахронических изменений в системе монгольских языков изучаются в свете актуальных проблем современного языкознания. Курс опирается на такие дисциплины, как «Введение в языкознание», «Общее языкознание», «Введение в спецфилологию».

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью анализировать основные этапы и закономерности исторического развития общества для формирования гражданской позиции (ОК-2);

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: предмет и задачи курса «История монгольского языка», этапы изучения. Языки мира. Алтайская языковая семья. Монгольская языковая семья. Ареал распространения. Монгольский язык. Строй монгольского языка. Древние монгольские языки. Старописьменный монгольский язык.  Алфавит али-гали. Маньчжурское письмо.  Тодо бичиг. Письменности классического этапа. Вагиндра Агвана Доржиева (1905). Старобурятское письмо (бурятский извод). Ксилография. Современный этап развития монгольских языков. 

Рабочая программа дисциплины «Современный монгольский язык»

Цели освоения дисциплины: изучить монгольский язык в теоретическом освещении, получить знание основных концептуально важных положений в области теории монгольского языка с целью применения в полученных знаний в научно-исследова​тель​ской и практически-прикладной деятельности.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б.1.В.1.2 Вариативная часть. 

Изучение  дисциплины «Современный монгольский язык опирается на сведения, полученные абитуриентами в курсе русского / родного или иностранного языка / языков в средней школе (в зависимости от того, какой – русский, родной или иностранный – язык избран абитуриентом при поступлении в вуз), материалы пропедевтических дисциплин «Введение в спецфилологию» и «Введение в языкознание» и сопровождается освоением дисциплин «Практический курс монгольского языка», «Стилистика и культура речи монгольского языка» и «История монгольского языка», что позволяет студенту получить базовые профессиональные знания по монгольскому языку в целом.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: место и роль монгольского языка в функциональной парадигме современного гуманитарного знания. Монгольский язык среди других языков мира, его происхождение, генетические связи и типологические и лингвокультурные особенности. Функции монгольского языка в мировой языковой ситуации и современной коммуникативной практике. Особенности фонологической системы монгольского языка. Лексическая и лексико-фразеологическая система монгольского языка. Современная лексикографическая практика, основные  базы корпусов для хранения и обработки текстов и лингвистических данных о специфике монгольского языка. Система словообразования монгольского языка. Теоретическая грамматика: морфология монгольского языка, синтаксис монгольского языка. Основные принципы и тенденции развития графики, орфографии и пунктуации монгольского языка.

Рабочая программа дисциплины «Монгольская литература»

Цели освоения дисциплины: развитие у студентов личностных качеств, профессиональных компетенций в познавательной и профессиональной деятельности в соответствии с требованиями ФГОС ВПО по данному направлению подготовки (ожидаемый конечный результат образования – формирование у студентов интегрального социально-личностно-поведенческого феномена в освоении литературы монголоязычных народов). В результате освоения модуля студент должен: знать историческое движение литературы монголоязычных народов в наиболее существенных явлениях и закономерностях данного процесса как самостоятельную литературоведческую дисциплину, общие и частные закономерности эволюции и функционирования литературных произведений, литературный процесс в Монголии, Бурятии и Калмыкии как явление общей истории и культуры современных монголоязычных народов; уметь понимать, излагать, осмысливать базовую филологическую информацию о литературе монголоязычных народов, концептуализировать ее в историческом развитии и современном состоянии, используя систему основных понятий и терминов с применением специальной учебной, учебно-методической, научной и справочной литературы, а также иных информационно-библиографических ресурсов, решать производственно-прикладные задачи в области познавательной и профессиональной деятельности, в т.ч. анализировать различные разновременные тексты в контексте современных гуманитарных и филологических концепций; владеть исходной теоретической, исторической и практической базой дисциплины, концептуальными компетенциями поиска и постановки актуальных научных проблем в области современного литературоведения, технологическими компетенциями разработки и решения конкретных вопросов литературы монголоязычных народов, практическими навыками общей организации познавательной и профессионально-производственной работы, методологией научного творчества и методикой анализа как литературы в целом, так и ее фактов и явлений в отдельности.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.В.1.3. Вариативная часть. 
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе и в результате изучения дисциплин «История», «Культурология», «История Бурятии», «Основы филологии», «Введение в литературоведение», «История монгольского языка», «Коммуникативный практикум по монгольскому языку», «Практический курс монгольского языка», «Введение в монголоведение».

Модуль «Литература монголоязычных народов» является стержневым и читается в 3-4 семестрах, он призван интегрировать в сознании обучающихся проблематику всех дисциплин литературоведческого цикла и содержание гуманитарных дисциплин. Место учебной дисциплины – в системе основных курсов, формирующих профессиональную компетенцию выпускника.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 


 владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);
    способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

   б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10).
Общая трудоемкость – 5  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание: I. Общетеоретические вопросы истории и поэтики литературы монголоязычных народов.
Место и значение литературы монголоязычных народов в истории и культуре этносов. Общие и частные закономерности развития литературы монголоязычных народов, проблемы стадиальности в ее эволюции. Проблемы историко-культурного контекста, социально-психологической обусловленности возникновения наиболее значимых художественных произведений. История и типология видов художественного сознания, жанров, стилей, устойчивых образов прозы, поэзии, драмы и публицистики, находящих выражение в творчестве отдельных представителей. Своеобразие художественной индивидуальности ведущих мастеров бурятской, калмыцкой и монгольской литератур ХХ века и современности, особенности поэтики их произведений, творческой эволюции. Взаимодействия и взаимовлияния бурятской, калмыцкой и монгольской литературы с другими национальными литературами, их генетические и историко-культурные связи.

Рабочая программа дисциплины «Новейшая литература изучаемой страны»

Цели освоения дисциплины: рассмотреть основные этапы развития литературного процесса и дать представление об основных тенденциях развития новейшей литературы изучаемой страны и её многоаспектных связей в контексте всей культуры ХХ века.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.1.4 Вариативная часть. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у обучающихся в результате обучения в средней общеобразовательной школе, изучения дисциплин Введение в литературоведение», «История литературы изучаемой страны», «Древняя литература изучаемой страны», «Средневековая литература изучаемой страны», «Новая литература изучаемой страны». Дисциплина дает студентам умения использовать теоретические знания по литературе на практике, в том числе готовить информационно-аналитические материалы и справки, реферировать и рецензировать научную литературу.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 

      способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

 б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9);

способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Общая характеристика литературы новейшего времени в контексте соответствующего исторического периода. Творчество современных литературных деятелей, писателей, поэтов.
Рабочая программа дисциплины «Концепция здорового образа жизни и профилактика»

Цели освоения дисциплины. Основной целью преподавания дисциплины является комплексное изучение здорового образа жизни во всех его проявлениях, повышение информированности населения, особенно подростков и молодежи, по вопросам здорового образа жизни и планирования семьи, формирование у студентов ответственного отношения к здоровью и навыков работы по формированию здорового образа жизни среди населения. 

Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.В.2 Вариативная часть.

Изучение дисциплины «Концепция здорового образа жизни и профилактика» опирается на совокупность всех знаний, накопленных студентами по гуманитарным и естественным дисциплинам. Приступая к изучению данной дисциплины, студент должен быть знаком с основными терминами и понятиями в объеме курсов «Обществознание» и ОБЖ для средней общеобразовательной школы. 

Учебная дисциплина носит обобщающий характер, ее изучение предполагает систематизацию ранее полученных знаний. Она входит в число теоретических курсов, завершающих процесс формирования системы фундаментальных гуманитарных знаний.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными  (ОК): 

способностью использовать приемы первой помощи, методы защиты в условиях чрезвычайных ситуаций (ОК-9).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля – зачет.
Краткое содержание. Программа рассматривает основные проблемы здорового образа жизни в современной интерпретации. Рассматриваются основные проблемы здорового образа жизни в современной интерпретации: психическое и социальное здоровье, репродуктивное здоровье, а также пагубное влияние вредных привычек.
Модуль «Общетеоретический филологический модуль»  Б.1. В.3.

Рабочая программа дисциплины «Введение в языкознание»

Цели освоения дисциплины: Познакомить студентов с основами современного языкознания. Расширить лингвистический кругозор студента, помочь ему лучше осознать место изучаемого восточного языка среди других языков мира, подготовить его к более профессиональному овладению теорией и практикой перевода.
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.3.1. Вариативная часть. Настоящий курс предлагается на 1-м году обучения, когда студенты знакомятся с фонетической системой, основами морфологии, синтаксиса и лексической системой изучаемого языка и могут сравнивать его структуру со структурой других языков, осмысляя общее и специфическое в устройстве изучаемого языка.
Необходимым и достаточным условием освоения содержания курса является слушание регулярных (еженедельных) лекций, а также чтение рекомендуемой основной литературы по предмету. Дополнительным механизмом повторения и проверки знания ключевых тем курса учащимися являются проводимые преподавателями коллоквиумы, предполагающие участие в них максимально большого числа студентов, слушающих курс.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Предмет языкознания. Основные вехи развития лингвистической мысли. Сравнительно-историческое языкознание и генеалогическая классификация языков. Фонетика и фонология. Типы письма. Морфология, синтаксис. Лексикология, лексикография. Историческое развитие языков. 

Рабочая программа дисциплины «Общее языкознание»

Цели освоения дисциплины: Познакомить студентов с общим достоянием современного языкознания – основными положениями трудов наиболее выдающихся отечественных и зарубежных лингвистов и целых национальных школ. Расширить лингвистический кругозор студента и подготовить его к самостоятельному осмыслению языковедческих проблем, которое ожидает его за порогом вуз
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.3.2 Вариативная часть.
Будучи естественным продолжением и расширением дисциплины «Введение в языкознание», слушаемого студентами в течение 1-го года обучения, настоящий курс предлагается на 4-ом году обучения (7 семестр) параллельно с читаемым для студентов-филологов на конкретных языковых кафедрах курсом «Теория основного восточного языка (теоретическая грамматика)», обобщением и методической основой для которого он призван служить.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. История лингвистических учений. Фонология, морфология, синтаксис и их проблематика. Типологическая классификация языков. Психолингвистика. Социолингвистика. 

Рабочая программа дисциплины «Введение в литературоведение»

Цели освоения дисциплины: Получить общее представление о литературоведении как науке и его месте среди других гуманитарных дисциплин; об основных вехах исторического развития науки о литературе, в том числе традиционной филологии и современных школах и направлениях литературоведения; о смежных с литературоведением дисциплинах и его связи с ними; о языке художественной литературы, структуре литературного произведения, методах его анализа; о литературных родах и жанрах, жанровых системах; об общих закономерностях литературного процесса и типологии литературного развития.
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.3.3. Вариативная часть. 

Дисциплина дает понимание об общих закономерностях литературного процесса, взаимосвязи между литературными традициями различных эпох и регионов, основных характеристик художественного произведения, принципов и методах его анализа; истории развития литературоведения как раздела филологии и как самостоятельной дисциплины.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Литературоведение и его предмет. Литературное произведение и его анализ. Литературное произведение и его анализ (продолжение). Литературный процесс. 

Рабочая программа дисциплины «Теория литературы»
Цели освоения дисциплины Целью преподавания дисциплины является: углубление и расширение литературоведческих представлений и понятий о законах, принципах и темах создания художественного произведения как целостного единства.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.3.4 Вариативная часть.

Данный курс ориентирован на выработку умений осознавать сущность эстетического в связи с созданием литературного произведения; навыков понимания закономерности литературного процесса, места в нем индивидуального, общего и всеобщего; формирование умений видеть и понимать истоки творчества, его внешние и внутренние законы и факторы; умений анализа произведений в контексте эволюции терминологических обозначений (стиль, поэтика, художественная система, герменевтика, интертекст, хронотоп, архетип и др.).

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Методологическая ситуация в литературе и литературоведении на современном этапе. Сущность и специфика художественного творчества как эстетического явления, его место в ряду искусств, проблемы функционирования литературы. Проблемы генезиса литературного творчества. Система «литература». Проблемы закономерности литературного процесса. Литературное произведение как художественное целое, принципы его научного анализа.
Модуль «Бурятская филология» Б.1.В.4
Рабочая программа дисциплины «История бурятского языка»

Цели и задачи освоения дисциплины: изучить внешние и внутренние факторы, способствующие образованию бурятского языка; получить представление об общих проблемах, связанных с языковым развитием; изучить изменения и лексическом, фонетическом и грамматическом строе бурятского языка на разных этапах его развития и выявить важнейшие закономерности этой эволюции; изучение основных экстралингвистических факторов, воздействующих на диахронические изменения в системе бурятского языка; получить представление о важнейших проблемах, связанных с изучением бурятского языка. 
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.В.4.1 Базовая часть.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

 б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. История языка занимает одно из важнейших мест среди теоретических дисциплин, изучаемых на факультете. Он способствует формированию лингвистического мировоззрения, т.е. понимания законов существования и развития языка. Курс позволяет студентам овладеть большим фактическим материалом, который дает объяснения состоянию изучаемого языка; отражает наиболее значительные факты в истории бурятского языка и связанные с ними теоретические проблемы. Основные принципы диахронических изменений в системе бурятского языка изучаются в свете актуальных проблем современного языкознания. Курс истории языка опирается на такие дисциплины, как «Введение в языкознание», «Общее языкознание», «Введение в спецфилологию», «Практикум по бурятскому языку».

Рабочая программа дисциплины «Бурятская литература»

Цели освоения дисциплины: изучить литературный процесс Бурятии, получить представление о характере художественно-смыслового пространства отечественной словесности, литературоцентричности бурятской культуры, специфике литературных направлений, школ и групп, внутренних закономерностях развития искусства слова в Бурятии и творческой индивидуальности бурятских писателей.
Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1 В.4.2. Базовая часть.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

 б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9);

способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10).
Общая трудоемкость – 10  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. Курс истории бурятской литературы является стержневым и читается во всех семестрах, он призван интегрировать в сознании учащихся не только проблематику близких дисциплин литературоведческого цикла, но и  многообразное содержание других гуманитарных дисциплин – курсов лингвистического цикла, гражданской истории, философии, религиоведения, социологии, политологии. 

Рабочая программа дисциплины «Бурятская поэзия»

Цели освоения дисциплины: дать представление о классической бурятской поэзии, основных этапах ее развития, особенностях поэтического языка лирических произведений. Изучить синтаксические фигуры поэтической речи, усвоить методы и приемы анализа лирического текста, способствующие постижению своеобразия поэтического языка художественных произведений
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1. В.4.3 Вариативная часть.
Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у обучающихся в результате освоения дисциплин «Введение в литературоведение», «История литературы изучаемой страны» и «Литература изучаемой страны»; предваряет циклы дисциплин профилизации «Литература изучаемой страны», «Классическая поэзия изучаемой страны», «Новая литература изучаемой страны», «Новейшая литература изучаемой страны». 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

способностью применять знание цивилизационных особенностей регионов, составляющих афро-азиатский мир (ОПК-6);

 б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9);

способностью использовать понимание роли традиционных и современных  факторов в формировании политической культуры и менталитета народов афро-азиатского мира (ПК-10).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Бурятская литература ы в ее историческом развитии и современном состоянии, в сопряжении с гражданской историей и  историей культуры народа, говорящего на данном языке; закономерности литературного процесса, художественное значение литературного произведения в связи с общественной ситуацией и культурой эпохи; художественное своеобразие произведений и творчества писателя в целом; значительные письменные памятники на бурятском языке.
Рабочая программа дисциплины «Язык изучаемой страны (основной язык): Лексикология»

Цель освоения дисциплины: Целью освоения дисциплины «Лексикология современного монгольского языка» является ознакомление студентов с современными представлениями об основных структурных единицах монгольского языка, об их специфических свойствах и закономерностях функционирования в монгольском дискурсе, а также с лингвистическими методами их исследования.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1В.4.4. Вариативная часть. 

Лексикология, занимает центральное место в ряду специальных дисциплин в изучении монгольского языка. Общая теория слова служит основой для изучения морфологических единиц языка и обеспечивает преемственность и переход в научном исследовании к явлениям других языковых уровней. Лексикология современного монгольского языка как предмет изучения составляет часть теоретического курса современного монгольского языка и как таковая неотделима от других его составных  частей грамматики, фонетики, стилистики, с одной стороны, и курса истории монгольского языка, с другой стороны.


В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

 б) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9).

Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание 

Слово как основная единица лексической системы языка. Слово и другие единицы языка. Морфологический состав слова. Словообразование как система отношений и способов образования слов по деривационным моделям. Теория значения. Семантическая структура слова. Семантическое изменение. Полисемия. Омонимия. Семантические отношения в лексике. Синонимия. Антонимия. Лексико-семантические группы. Семантические поля. Гиперо-гипонимические группировки слов. Свободные и устойчивые словосочетания. Фразеология. Общая характеристика словарного состава. 
Рабочая программа дисциплины «Язык изучаемой страны (основной язык): основы теоретической грамматики»

Цель освоения дисциплины: Целью данного курса «Основы теоретической грамматики монгольского языка» является изучение современных направлений и тенденций в развитии теоретической грамматики монгольского языка; изучение формальной и смысловой структуры единиц и средств грамматического строя монгольского языка, особенностей их функционирования.

   Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В. 4.5 Вариативная часть. Подготовка высококвалифицированных специалистов-филологов предполагает не только овладение грамматическим строем изучаемого языка, но и теоретическим ее осмыслением. Теоретическая грамматика обеспечивает преемственность и переход в научном исследовании к явлениям других языковых уровней и составляет часть теоретического курса современного монгольского языка и как таковая неотделима от других его составных частей – фонетики, лексикологии, стилистики, с одной стороны, и курса истории монгольского языка, с другой стороны.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

 б) профессиональными  (ПК): 

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9).

Общая трудоемкость – 4  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет,  экзамен.
Краткое содержание 

Морфология. Морфемная структура слова. Грамматическая форма и грамматическая категория слов. Грамматические классы слов. Имя существительное. Имя прилагательное. Глагол. Грамматические свойства малых классов слов. Синтаксис. Словосочетание и предложение. Сложное предложение с сочинительной и подчинительной связью. Осложненное предложение. Грамматика текста. 

Рабочая программа дисциплины «Стилистика»

Цели освоения дисциплины: показать выразительные возможности лексики и фразеологии изучаемого языка, а также описать собственно выразительные и изобразительно-выразительные средства и приемы эмоционально-идеологического выделения японского языка; рассмотреть лексико-фразеологические и грамматические особенности функциональных стилей.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.В.4.6 Вариативная часть.
Дисциплина дает понимание об основных изобразительно-выразительных средствах изучаемого языка, разновидностях функциональных стилей изучаемого языка как языковых подсистемах и их стилистических особенностях.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК): 
владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

 б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3).

Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Стилистика языка и стилистика речи. Функциональные стили языка. Изобразительные и выразительные средства изучаемого языка. Научно-технический и официально-деловой стили изучаемого языка. Публицистический стиль. Литературно-художественный и разговорный стили. Особенности гендерной лингвистики. 
Рабочая программа дисциплины «Язык изучаемой страны 

(второй восточный язык)»

Цели освоения дисциплины: формирование и развитие языковой и коммуникативной компетенций, обучение студентов основам современного монгольского языка, эффективному коммуникативному поведению в различных ситуациях
Место дисциплины в структуре ОП: Б.1.В.5. Вариативная часть. Настоящий курс входит в список обязательных дисциплин и изучается со второго года обучения до 4 (выпускного) курса.

Дисциплина направлена на усвоение студентами базовых фонетических, грамматических и синтаксических  основ и правил, развитие у студентов навыков построения монологической и диалогической речи, умение корректного использования речевых оборотов изучаемого языка. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными  (ОК): 
способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);


 б)общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).

Общая трудоемкость – 16  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет, экзамен.
Краткое содержание. Грамматический строй второго изучаемого (восточного) языка. Фонетика, фонология, морфология, синтаксис, лексика второго изучаемого (восточного) языка. 
Дисциплины по выбору
Рабочая программа дисциплины «История религий»
Цели освоения дисциплины: познакомить студентов с религиоведческой составляющей культуры изучаемой страны, приобретение навыков самостоятельного анализа религиоведческой составляющей культуры изучаемой страны, дать комплексное представление об истории развития основных учений и религий изучаемого региона для практического применения соответствующих знаний и компетенций. 
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ1. Вариативная часть. Дисциплина по выбору.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными  (ОК): 
способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5).

Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Понятие религии, ее место и роль в современном мире. 
Происхождение религии и ее ранние формы. Национальные религии. Буддизм как мировая религия. Христианство как мировая религия. Ислам как мировая религия. Новые религиозные движения
Рабочая программа дисциплины «Риторика»

Цели освоения дисциплины: получить целостное представление о риторике в единстве ее теоретических и прикладных аспектов; познакомиться с основами риторических знаний; приобрести риторические умения по созданию и восприятию текста (сообщения); уметь применять полученные знания и умения в теоретической и практической деятельности в области отечественной филологии. 

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ1. Вариативная часть. Дисциплина по выбору.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными  (ОК): 
способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5).

Общая трудоемкость –  2 ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Риторика как наука и учебная дисциплина. Основные категории и постулаты риторики. Риторика монолога. Первый этап работы над текстом-монологом (инвенция). Понятие об аргументации. Второй этап работы над текстом-монологом (диспозиция). Третий этап работы над текстом-монологом (элокуция). Образ оратора.  Образ аудитории. Риторика диалога. Диалог-конфликт. Полемический диалог (диалог-спор).
Рабочая программа дисциплины
«Бурятский язык: перевод художественного текста:

Цели освоения дисциплины. Раскрыть сущность переводческой эквивалентности как основы коммуникативности оригинала и перевода. Раскрыть принципы перевода с учетом прагматических и социолингвистических факторов. 

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.2. Дисциплина по выбору. 

Теория перевода  художественного текста позволяет сформировать у студентов представление о теоретических и методологических проблемах переводоведения, о сложном процессе передачи произведений духовной культуры одной языковой общности другой, со сравнительным анализом по различным параметрам письменных и устных текстов оригинала и перевода.

Курс изучается после прохождения студентами начальных курсов по второму восточному языку и опирается на полученные ими на этих курсах знания, а также на практические навыки и первичные теоретические знания, приобретенные студентами в ходе работы по курсу общей теории и практики перевода.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2)   в) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Перевод как основное средство межъязыковой и межкультурной коммуникации. Виды перевода и соответствующие им переводческие стратегии. Переводческие трансформации: понятие, типы, причины. Типы текста и стилистические трансформации.

Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык: 
анализ художественного текста»

Цели освоения дисциплины: изучение литературного языка изучаемой страны и перевод художественных произведений на русский язык, научить читать оригинальные художественные тексты на изучаемом языке средней сложности, а также более глубокое знакомство с культурой и литературой изучаемой страны.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.2. Дисциплина по выбору.

Данный курс представляет собой начальное звено в обучении переводу художественного текста. На данном этапе основной упор в обучении делается на усвоение лексики неадаптированных художественных текстов, в связи с чем организация учебного материала основана на принципе повторяемости лексических единиц. Одновременно, в процессе художественного восприятия реалий материальной и духовной культуры изучаемой страны, студенты приобретают множество общеобразовательных и собственно филологических знаний. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК):

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

    б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);

   в) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Совершенствование техники чтения на основе увеличения единицы восприятия; развитие навыки воссоздания содержания текста путем свободного пересказа и ведения несложных дискуссий на основе прочитанного; новые грамматические конструкции, лексические и единицы; фоновые знания и языковые единицы с национально-культурной семантикой, включая фоновую лексику, реалии, безэквивалентную лексику; письменный литературный перевод художественного текста с изучаемого языка на русский.

Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык: анализ научного текста»

Цели освоения дисциплины: сформировать представления о лингвистических особенностях научного стиля, типологической природе научного текста и его смысловой структуре, а также научить анализировать текст, продуцировать вторичные научные тексты; способствовать развитию навыков к самостоятельному поиску научной информации как основы научной и профессиональной деятельности; повысить общую речевую культуру.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.3. дисциплина по выбору.

Дисциплина позволяет научиться анализировать специальную литературу, ее последующее обсуждение и представление, как в устной, так и в письменной форме правильно оформлять реферат, составлять тематический двуязычный глоссарий с транскрипцией бурятских терминов; составлять аннотации текста по специальности; продуцировать научный текст.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

· владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Научный стиль и научная речь; термин «стиль»; соотношение понятий «стиль», «подстиль», «жанр»; основной, общий, инвариантный признак стиля; стиль как историческая, субъективно-объективная категория; функциональные стили, сфера функционирования научного стиля. 

Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык:
 аналитическое чтение текста»

Цели освоения дисциплины: способствовать выработке у студента научно обоснованной интерпретации художественного текста.

 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.3. Дисциплины по выбору.

Данный курс позволяет развивать у студента умение полного и глубокого понимания прочитанного текста (прозы и поэзии), совершенствовать навыки и развивать умения подготовленной и неподготовленной монологической / диалогической речи на базе прочитанного текста, совершенствовать навыки и развивать умения самостоятельной исследовательской работы в области лингвистики. 
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

· владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Техника чтения на основе увеличения лексической базы; развитие навыки воссоздания содержания текста путем свободного пересказа и ведения несложных дискуссий на основе прочитанного; письменный литературный перевод художественного текста с изучаемого языка на русский.

Рабочая программа дисциплины

«Бурятский язык: древний (средневековый) язык

Цели освоения дисциплины: совершенствование общефилологической и общекультурной подготовки студентов, знакомство с периодизацией развития монгольского языка, а также с письменностями и письменными памятниками, в которых зафиксирован монгольский язык средневекового периода; изучение исторического развития фонетической, грамматической и лексической подсистем монгольского языка в средневековый период; ознакомление с документами среднемонгольского периода (монголографичные, синографичные или арабографичные на выбор).
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1. ДВ.4. Дисциплина по выбору. 

Данная программа направлена на изложение студентам сведений о периодизации истории развития монгольского языка, понятии среднемонгольский (средневековый монгольский) язык, изучении письменностей и письменных памятников среднемонгольского периода, особенностей фонетики, грамматики и лексики языка данного периода. 
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а)  общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. История сравнительного научного изучения алтайских языков Таксономия тюркских языков. Таксономия тунгусо-маньчжурских языков. Регулярные соответствия на уровне фонетики. Диахроническое рассмотрение фонетики алтайских языков. Регулярные соответствия на уровне морфологии. Диахроническое рассмотрение морфологии алтайских языков. Диахроническое рассмотрение синтаксиса алтайских языков Лексика алтайских языков в сравнительно-историческом освещении. Дальнейшие перспективы сравнительно-исторического изучения алтайских языков. Приложение новых научных методов (глоттохронология, филогенетика).

Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык: старомонгольский язык»

Цели освоения дисциплины: овладеть системой грамматики старописьменного монгольского языка в сопоставлении с грамматикой современного монгольского языка и лексикой, продуктивной в образовании словарного состава живых монгольских языков (монгольского, бурятского, калмыцкого); расширить общелингвистический кругозор; выработать культуру научного мышления. Развить навыки сопоставительного анализа фактов диахронно сопоставленных языков (старописьменного монгольского языка и современного монгольского) с целью обеспечения успешности усвоения современного монгольского языка и других филологических дисциплин.
Место дисциплины в структуре ОП: Б1.ДВ.4 Дисциплина по выбору.
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе (грамматической терминологии, сопоставительного анализа, перевода, работы со словарем, заучивания наизусть). 

Место учебной дисциплины – в совокупности дисциплин, формирующих навыки филологического обеспечения избранной сферы профессиональной деятельности.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а)  общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание: лексико-грамматический материал старописьменного монгольского языка в сопоставлении с материалом живых монгольских языков (монгольского, бурятского, калмыцкого и др.). Основы практики перевода. Чтение учебных и адаптированных текстов: изучающее, поисковое, с элементами грамматического анализа. Культуроведческая информация в сопоставительном аспекте. Пословицы и крылатые слова.
Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык: практика устной речи»

Цели освоения дисциплины: развитие и совершенствование навыков и умений в основных видах речевой деятельности, произносительных навыков.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.5. Общепрофессиональный цикл. Вариативная часть. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у учащихся в результате освоения дисциплин ООП подготовки бакалавра по языкознанию и основному восточному языку. Освоение дисциплины позволяет  дальнейшее развитие навыков составления диалогических и монологических высказываний по заданной теме, а также грамматически правильное оформление речи.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Аудирование. Составление диалогов по ситуациям: в музее, в поисках нужного адреса, в больнице, на вокзале и т.д.
Рабочая программа дисциплины «Бурятский язык: 

практика письменной  речи»
Цели освоения дисциплины: дать студентам глубокие и разносторонние знания о практической грамматике изучаемого языка, научить применять полученные знания в процессе теоретической и практической деятельности.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.5. дисциплина по выбору.

Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у учащихся в результате обучения в средней общеобразовательной школе, а также в результате освоения дисциплин ОП подготовки бакалавра по языкознанию и основному восточному языку. В результате освоения данной дисциплины студенты получают навыки устного и письменного перевода с изучаемого языка и наоборот тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) общепрофессиональными  (ОПК): 

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2).
Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Части речи изучаемого языка. Категории частей речи изучаемого языка. Синтаксис. Стилистика. 
Рабочая программа дисциплины языковой стажировки 
«Практикум перевода общественно-политического текста»

Цели освоения дисциплины: раскрыть сущность перевода как объекта лингвистического исследования. Раскрыть и описать общелингвистические основы перевода. Указать особенности языковых систем и закономерности функционирования переводческого процесса. Ознакомить с основами классификации видов переводческой деятельности. Раскрыть сущность переводческой эквивалентности как основы коммуникативности оригинала и перевода. Раскрыть принципы перевода с учетом прагматических и социолингвистических факторов. Определить общие принципы частных и общих теорий перевода.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.6. Профессиональный цикл. Теория перевода позволяет сформировать у студентов представление о теоретических и методологических проблемах переводоведения, о сложном процессе передачи произведений духовной культуры одной языковой общности другой, со сравнительным анализом по различным параметрам письменных и устных текстов оригинала и перевода.

Курс изучается после прохождения студентами курсов теоретической грамматики и лексикологии основного восточного языка и опирается на полученные ими на этих курсах знания, а также на практические навыки и первичные теоретические знания, приобретенные студентами в ходе работы по курсу перевода.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).

Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Перевод как основное средство межъязыковой и межкультурной коммуникации. Виды перевода и соответствующие им переводческие стратегии. Переводческие трансформации: понятие, типы, причины. Типы текста и стилистические трансформации.
Рабочая программа дисциплины языковой стажировки 
«Перевод текстов в с сфере делового общения»

Цели освоения дисциплины: формирование у обучаемых переводческой компетенции, т.е. знаний, умений и навыков, позволяющих переводчику обеспечить высококачественный письменный перевод при осуществлении информационного обмена между представителями разных стран и культур, которые используют иностранный и русский языки в широких сферах международной, политической, экономической, общественной, научной и культурной жизни, включая возможность работы на предприятиях, в разного рода общественных организациях, в издательствах и средствах массовой информации.

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.6. Дисциплина по выбору.

Данный курс предназначен дать студентов знания о основных принципов перевода как специфической разновидности межъязыковой коммуникации; об особенностях разных видов перевода; общих и специфических методов  и приемов, применяемых в разных видах перевода; основы переводческой этики
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).

Общая трудоемкость – 2  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Лексико-семантические проблемы перевода. Грамматические проблемы перевода. Проблемы передачи содержания текста в переводе. Типы переводческих трансформаций. Типы переводческих ошибок. Особенности перевода научных текстов. Особенности перевода публицистических текстов. Особенности перевода официально-деловых текстов. Реферирование.

Рабочая программа дисциплины языковой стажировки
«Грамматика
Цели освоения дисциплины: дать студентам знания о культуре народа основного изучаемого языка, местах их проживания; сведения об историческом развитии фонетической, грамматической и лексической подсистем языка и истории его изучения;

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.7. Дисциплина по выбору. 
Данная программа направлена на изложение студентам сведений об истории сравнительно-исторического изучения монгольских языков, обучения методам сравнительно-исторического изучения языков и в частности монгольских языков. 
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) профессиональными  (ПК): 

· способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Классификация истории развития монгольских языков. История сравнительного научного изучения монгольских языков и диалектов. Таксономия монгольских языков. Регулярные соответствия на уровне фонетики. Диахроническое рассмотрение фонетики монгольских языков. Регулярные соответствия на уровне морфологии. Диахроническое рассмотрение морфологии монгольских языков. Диахроническое рассмотрение синтаксиса монгольских языков. Лексика монгольских языков в сравнительно-историческом освещении. Дальнейшие перспективы сравнительно-исторического изучения монгольских языков. Приложение новых научных методов (глоттохронология, филогенетика).
Рабочая программа дисциплины языковой стажировки «Чтение текста»
Цели освоения дисциплины: формирование у обучаемых представление о теоретических и методологических проблемах аналитического чтения, овладение обучающимися профессиональной компетентностью при чтении различных типов  текстов, относящихся к различным областям науки и техники с бурятского языка на русский. 

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.7. Дисциплина по выбору.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. 
Научно-техническая информация,  чтение  и перевод. Лексические проблемы чтения и  перевода технической литературы. Грамматические особенности чтения  и перевода научно-технической  литературы. Практика чтения  и перевода технической литературы. Реферирование и аннотирование.

Рабочая программа дисциплины языковой стажировки  «Разговорный язык»

Цели освоения дисциплины: развитие навыков применения разговорной лексики в сфере коммуникации.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.8.Дисциплина по выбору.

Данная дисциплина позволяет познакомить студентов с разговорным и деловым этикетом и заложить психологические основы общения с учетом основных практических задач, и таким образом адаптировать студентов к современным условиям развития общества.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 6  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Литературный язык – диалект – жаргон – просторечие.  Письменная речь. Устная речь. Виды делового письма. Рабочая документация (от частного лица). Характеристика Служебная записка. Рабочая документация: делопроизводство. Информационное письмо. Мнение. Ознакомление. Определение (характеристика). Докладная записка. Доклад. Организационная документация. Рекомендация. Договор. Заключение.  Устав. Порядок. Инструкция. Проект. Протокол собрания. Руководство. Программа. План. Отчет. Послание. 
Рабочая программа дисциплины языковой стажировки 
«Культура речевого общения»

Цели освоения дисциплины: обучение культуре иноязычного устного и письменного общения на основе развития лингвистической, прагматической и межкультурной компетенций. В рамках данной дисциплины необходимо ознакомить студентов с дискурсивными способами выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации, учить анализировать дискурсивную структуру и языковую организацию функционально-стилевых разновидностей текста: художественного, газетно-публицистического, научно-популярного и делового на материале устной /письменной, подготовленной / неподготовленной, официальной /неофициальной речи.
Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ 8. Дисциплина по выбору.

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общекультурными (ОК)

способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2).
Общая трудоемкость – 6  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Образование. Наука и жизнь. Семья. Спорт и здоровье. Культурное наследие. Язык и культура. Средства массовой информации. Человек в обществе. Государство и власть. Мировое сообщество. Религия и общество
Рабочая программа дисциплины языковой стажировки «Страноведение»

Цели освоения дисциплины: развитие и совершенствование лингвострановедческой, коммуникативной и самообразовательной компетенции. знакомство с культурой стран изучаемого языка, национально-культурными особенностями и выработать у студентов навыки строить свое общение и поведение с учетом этих особенностей и норм при контактах с носителями языка

Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ 9. Дисциплина по выбору.

Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у учащихся в результате освоения дисциплин ОП подготовки бакалавра по истории изучаемой страны, этнографии изучаемой страны, основному восточному языку. Дисциплина дает  видение и понимание особенности культуры стран изучаемого языка в сравнении с родной культурой.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а)  профессиональными  (ПК): 

владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Особенности семейных отношений в странах изучаемого языка в сравнении с родной культурой. Системе школьного и высшего образования изучаемой страны. Основные приемы аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности.

Рабочая программа дисциплины языковой стажировки 

«Культура и традиции»

Цели освоения дисциплины: дать комплексное представление о культурно-цивилизационных, этно-конфессиональных особенностях, особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона) для практического применения соответствующих знаний и компетенций.
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ 9. Дисциплина по выбору.

 В результате освоения дисциплины студент должен знать основные сведения о географических, демографических, социально-экономических и политических характеристиках изучаемой страны (региона); уметь понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно использовать теоретические знания по истории, литературе, экономике Востока на практике, в том числе готовить информационно-аналитические материалы и справки, реферировать и рецензировать научную литературу, использовать знания и навыки по истории восточных стран и цивилизаций в редакционно-издательской деятельности; понимать закономерности общего и особенного в развитии регионов афро-азиатского мира.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а)  профессиональными  (ПК): 

владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  экзамен.
Краткое содержание. Становление этнологии как науки. Определение. Цели, предмет и задачи этнологии. Терминология. Классификация народов мира: назначение и типы. Хозяйственно-культурные типы. Проблема исследования этногенеза. Теория этногенеза Л.Н. Гумилева. Типы этногенетических процессов. Методы исследования этногенеза.
Рабочая программа дисциплины «Фольклор изучаемой страны»

Цели освоения дисциплины: дать представление о зарождении фольклорной традиции изучаемой страны, о генезисе основных жанров фольклора изучаемой страны, о соотношении литературной и фольклорной традиции, а также об истории изучения фольклора изучаемой страны в отечественном и зарубежном востоковедении. 
 Место дисциплины в структуре ОП. Б.1.ДВ.10. Дисциплина по выбору.

Изучение данной дисциплины позволяет студентам ознакомиться с основными тенденции развития, основными жанрами фольклора изучаемой страны, учит анализировать фольклорное произведение в контексте специфики развития фольклора изучаемой страны. 

В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК)

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Материальный фольклор. Социальный, духовный, языковой фольклор. 

Рабочая программа дисциплины «Устное народное творчество»

Цели освоения дисциплины: получить первоначальное представление о фольклоре как коллективном, основанном на традициях творчестве групп или индивидуумов; сфере явлений и фактов вербальной духовной культуры во всем многообразии; значении фольклора в становлении бурятской литературы, формирования ее национального своеобразия; познакомиться с системой жанров устного народного творчества, особенностями их функционирования, содержания и формы; научиться применять полученные знания в процессе собирания, систематизации и анализа произведений устного народного творчества.

Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата: Б1.ДВ 10.  Дисциплина по выбору.
В результате освоения данной ОП бакалавриата выпускник должен обладать следующими компетенциями: 
а) общепрофессиональными  (ОПК)

владением одним из языков народов Азии и Африки (помимо освоения различных аспектов современного языка предполагается достаточное знакомство с классическим (древним) вариантом данного языка, что необходимо для понимания неадаптированных текстов, истории языка и соответствующей культурной традиции) (ОПК-2);
б) профессиональными  (ПК): 

способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Общая трудоемкость – 3  ЗЕТ. Формы контроля –  зачет.
Краткое содержание. Устное народное творчество бурятского народа. Жанры бурятского фольклора.  Героический эпос. Предания (Ульгэр). Сказки (формирующийся жанр). Бурятские песни. Пословицы, поговорки, скороговорки. Обрядовый фольклор.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе и в результате изучения введения в профильную подготовку, истории основного языка и литературы;  место дисциплины – в системе основных курсов (основного языка, истории основной и мировой литературы), ориентированных на изучение основного языка и литературы в их историческом развитии, сопряжении с гражданской историей и культурой. 

4.4. Программы учебной и производственной практик. 

В соответствии с ФГОС ВО по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика раздел образовательной программы бакалавриата «Учебная и производственная практики» является обязательным и представляет собой вид учебных занятий, непосредственно ориентированных на профессионально-практическую подготовку обучающихся. Практики закрепляют знания и умения, приобретаемые обучающимися в результате освоения теоретических курсов, вырабатывают практические навыки и способствуют комплексному формированию общекультурных (универсальных) и профессиональных компетенций обучающихся.

Разделом учебной практики может являться  научно-исследовательская работа обучающихся. 

Цели практики:

- научиться применять полученные в ходе изучения дисциплин общепрофессионального и профессионального циклов теоретических знаний на практике – в ходе сбора, обработки и систематизации языковых, литературных, социокультурных и других материалов с использованием традиционных методов и современных информационных технологий;

- выработать умения организовать самостоятельный трудовой процесс, работать в коллективе и обеспечивать работу данных коллективов соответствующими материалами;

- принимать организационные решения в стандартных ситуациях и нести за них ответственность;

- формирование навыков и умений исследовательской работы: сбор, изучение и переработка специальной научной литературы; подготовка обзоров, аннотаций, составление рефератов (моно- и полирефератов) и библиографий по тематике проводимых исследований; выступление с сообщениями и докладами по тематике проводимых исследований; устное и письменное представление материалов собственных исследований. 

Место практики в структуре ОП бакалавриата.

Учебная практика проводится после завершения изучения теоретических предметов: «Введение в языкознание», «Введение в литературоведение», «История литературы изучаемой страны» и нацелены на выработку ряда как профессиональных, так и общекультурных компетенций. 

 В результате прохождения практики студент должен:

Знать: расположение и возможность доступа к различного вида информационным ресурсам, требования к написанию и оформлению студенческих научных работ; научные направления, разрабатываемые на факультете иностранных языков 

Уметь: структурировать научную работу в соответствии к предъявляемым к ней требованиям, вычленять главную мысль, выделять тезисные предложения абзаца, грамотно конспектировать и аннотировать научную литературу, а также  составлять библиографию.
Владеть: навыками поиска научной литературы и материала исследования, используя ресурсы библиотек города, читальных залов университета, библиотек кафедр, Интернет-сети.

В результате прохождения данной учебной практики обучающийся должен приобрести следующие практические навыки, умения, универсальные, общепрофессиональные  и профессиональные компетенции:

· способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и  с учетом основных требований информационной безопасности (ОПК-1);
·  способностью создавать базы данных по основным группам востоковедных исследований (ОПК-4);

· владением теоретическими основами организации и планирования научно-исследовательской работы (ПК-1);

·    владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

· владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12).
Производственная практика проводится на старших курсах (3-4). Целями данной практики является: 

- обеспечение связи между научно-теоретической и практической подготовкой студентов, приобрести первоначальный опыт профессиональной производственной деятельности и определенных навыков прикладных научных исследований;
- выработка у студентов умения организовать самостоятельный профессиональный трудовой процесс, работать в профессиональных коллективах и обеспечивать работу данных коллективов соответствующими материалами; принимать организационные решения в стандартных ситуациях и нести за них ответственностьВ результате прохождения производственной  практики обучающийся должен приобрести следующие профессиональные компетенции:

· способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);
· способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

· способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9);

· владением информацией об основных особенностях материальной и духовной культуры изучаемой страны (региона), способностью учитывать в практической и исследовательской деятельности специфику, характерную для носителей соответствующих культур (ПК-12);

Преддипломная практика проводится в 8 семестре для выполнения выпускной квалификационной работы и является обязательной.

В результате прохождения преддипломной практики обучающийся должен приобрести следующие профессиональные компетенции:

· владением теоретическими основами организации и планирования научно-исследовательской работы (ПК-1);

· способностью понимать, излагать и критически анализировать информацию о Востоке, свободно общаться на основном восточном языке, устно и письменно переводить с восточного языка и на восточный язык тексты культурного, научного, политико-экономического и религиозно-философского характера (ПК-2);

· владением понятийным аппаратом востоковедных исследований (ПК-3);

· способностью понимать и анализировать явления и процессы в профессиональной сфере на основе системного подхода, осуществлять их качественный и количественный анализ (ПК-7);

· способностью использовать знание принципов составления научно-аналитических отчетов, обзоров, презентаций, информационных справок и пояснительных записок (ПК-8);

· способностью излагать и критически анализировать массив данных на восточном языке и представлять результаты исследований (ПК-9).
Краткое содержание.



Проведение организационного собрания-инструктажа. Ознакомление студентов со сроками прохождения практики. Ознакомление с основными требованиями, предъявляемых к написанию работ. Ознакомление учащихся с базами для прохождения практики. Установочная лекция. Цель написания отчета по практике и его структура. Цель написания доклада и его структура. Требования к оформлению работы и списку использованной литературы

.

Место практики в структуре ОП 

Б.2. Учебные, производственные и преддипломные практики. Данная практика проводится после завершения изучения соответствующих теоретических и практикоориентированных предметов общепрофессионального и профессионального циклов (на старших курсах обучения) и нацелены на выработку ряда как профессиональных, так и общекультурных компетенций. Производственная (языковая) практика предусмотрена учебным планом ВИ БГУ для студентов 3 курса (VI семестр) в течение 4-х недель. Преддипломная практика запланирована в учебном плане для студентов 4 курса (8 семестр) в течение 4 недель.
Краткое содержание

Производственная (языковая) практика содержит ряд ключевых этапов: 

 На I этапе практики задания индивидуального и / или группового характера: подбор материала и составление текстов, аудиотекстов, видеотекстов разных функциональных стилей в соответствии с их структурными, семантическими и функциональными особенностями в соответствии с заданием из разнообразных информационных источников (печатных, мультимедийных; архивных, СМИ, патентных и т.д. как на родном, так и иностранных языках), их модификация для разных целей: аннотации, резюме, реферирования, лингвистической и методической адаптации и т.п.;

 II этап практики осуществляется в производственной работе предприятий, учреждений, организаций. Исходя из профиля специальности студентов, базами для проведения практики являются различные государственные и  негосударственные, учебные заведения, библиотеки, СМИ, международные студенческие программы, с которыми заключаются договоры, где обозначены права и обязанности сторон, участвующих в организации практики студентов.   

  Содержанием II этапа практики является работа, связанная с филологическим обеспечением на иностранных языках деятельности учреждения: подготовка и реферирование служебных материалов; прием, обработка, составление, отправка международной корреспонденции; работа по систематизации каталогизации, аннотированию текстов разных типов; перевод (устный, письменный) c русского языка на иностранный язык, с иностранного языка на русский язык; участие в подготовке и проведении мероприятий на иностранном языке (конференции, симпозиумы, фестивали, экологические походы и т.д.); работа с оргтехникой в рамках деятельности референта.
5. Фактическое ресурсное обеспечение ОП бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика в вузе ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет.

5.1. Кадровое обеспечение учебного процесса. Реализация представленной ОП по циклам и модулям: общеуниверситетский, цивилизационные особенности изучаемой страны, основной восточный язык, технологии создания базы данных, научно-исследовательская деятельность, практическая  и организационно-управленческая деятельность, монголоведный, общетеоретический филологический, бурятская филология обеспечивается педагогическими кадрами, имеющими базовое образование, соответствующее профилю преподаваемой дисциплины, и систематически занимающееся научной и/или научно-методической деятельностью. 

Подготовка по данной специальности осуществляется четырьмя выпускающими кафедрами восточного института: кафедрой бурятского языка  и методики преподавания, кафедрой истории, археологии и этнографии, кафедрой филологии Центральной Азии, кафедрой филологии стран Дальнего Востока, а также рядом общеуниверситетских кафедр и кафедр других факультетов. 

Качественный состав ведущих ученых и специалистов, привлеченных к преподаванию по специальности (штатные преподаватели, на условиях совместительства и почасовой оплаты) соответствует требованиям государственного образовательного стандарта. 

Доля преподавателей, имеющих ученую степень и/или ученое звание и/или почетное звание составляет: 

- по циклу гуманитарных, социальных и экономических дисциплин - 84 процента; 

- по циклу естественнонаучных дисциплин – 100 процентов; 

- по циклу профессиональных дисциплин – 87 процентов. 

Учебный процесс по дисциплинам, направленным на формирование общепрофессиональных и профессиональных компетенций, осуществляют преподаватели, имеющие почетные звания: заслуженный работник высшего профессионального образования, заслуженный работник образования. Весь профессорско-преподавательский состав, осуществляющий подготовку по специальности, имеет профильное высшее образование и опыт практической работы по специальности.

Доля преподавателей профессиональных дисциплин, имеющих ученую степень и/или ученое звание и/или почетное звание, составляет – 85 процентов.

5.2. Учебно-методическое обеспечение учебного процесса 

Реализация образовательной программы обеспечивается доступом каждого студента к библиотечным фондам и базам данных, по содержанию соответствующих полному перечню дисциплин основной образовательной программы, наличием методических пособий и рекомендаций по всем дисциплинам и по всем видам занятий – практикумам, курсовому и дипломному проектированию, практикам, а также наглядными пособиями, аудио-, видео- и мультимедийными материалами. 

Библиотечный фонд вуза содержит по всем дисциплинам федерального и национально-регионального вузовского компонентов учебные программы, учебники, учебные и методические пособия, лабораторные практикумы. 

По дисциплинам и курсам по выбору студентов разработаны рабочие учебные программы, доступные студентам пособия, циклы лекций и/или доступная периодическая литература (журналы, сборники) и другие учебные и методические материалы. 

Библиотека (читальный зал) вуза располагает периодическими изданиями по профилям специальности и дисциплин гуманитарного и социально-экономического блока, блоков естественно-научных, общепрофессиональных и специальных дисциплин. 

Студенты вуза имеют свободный доступ к электронным ресурсам библиотеки: 

электронному каталогу книжного фонда; 

электронному каталогу статей; 

электронному каталогу периодических изданий. 

Информационная база вуза обеспечивает студентам доступ к информационным ресурсам крупнейших библиотек России и международной информационной сети Интернет. 

Библиотека вуза имеет издание и базы данных на СD-ROM. 

Методические кабинеты кафедр, общевузовские видеоклассы содержат аудио-, видео- и мультимедийные материалы, а также наглядные пособия по всем дисциплинам учебного плана. 

На факультете имеется два читальных зала.

5.3. Материально-техническое обеспечение учебного процесса 

Вуз располагает материально-технической базой, необходимой для проведения всех видов учебных занятий: лекционных, семинарских, лабораторных, практических занятий по физкультурно-спортивным дисциплинам, для проведения научно-исследовательской работы студентов, предусмотренной стандартом, учебным планом и программами по дисциплинам учебного плана, и соответствующей действующим санитарным нормам по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика. 

Учебные занятия, связанные с реализацией учебного плана по данному направлению подготовки запланированы в лекционных аудиториях и специально оборудованных кабинетах (лингафонная лаборатория) оснащенных лингафонным оборудованием по дисциплинам профессионального цикла, профиля подготовки относящимся к материально-технической базе факультета. 

Практические занятия по физкультурно-спортивным дисциплинам запланированы в спортивных залах, оснащенных современным спортивным оборудованием: спортивный игровой зал, спортивный зал борьбы, лыжная база, стадион.

Для проведения лекционных и практических занятий по дисциплинам, связанным с использованием информационных технологий в профессиональной деятельности студента (математика, информатика, прикладная информатика, компьютерные технологии) имеются: лекционные аудитории, оснащенные компьютерным и мультимедийным оборудованием, компьютерные классы, относящиеся к материально-технической базе университета, а также компьютерный класс факультета с привлечением аппаратных средств факультета.

Информационный сайт факультета (http://www.bsu.ru) является основным электронным информационным ресурсом, обеспечивающим представление данных о факультете в Интернет, а также средством обмена информацией между кафедрами, подразделениями и деканатом факультета. 

Кроме того, сайт является важным источником информационных ресурсов для обучающихся на факультете. Вся компьютерная техника факультета объединена в университетскую локальную сеть, с высокоскоростным выходом в Internet.

6. Характеристики среды вуза, обеспечивающие развитие общекультурных и социально-личностных компетенций выпускников
В ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет» созданы оптимальные условия для реализации воспитательных задач образовательного процесса. Целями внеучебной воспитательной работы являются формирование целостной, гармонично развитой личности специалиста, воспитание патриотизма, нравственности, физической культуры, формирование культурных норм и установок у студентов, создание условий для реализации творческих способностей студентов, организация досуга студентов.

В формировании социокультурной среды и в воспитательной деятельности участвуют такие подразделения университета, как Отдел воспитательной и социальной работы, Федерация студенческого самоуправления университета, спортивные объекты университета (стадион «Спартак», спортивно - оздоровительный лагерь «Олимп», спортивные залы в учебных корпусах), которые активно взаимодействуют с учебно-методическим управлением,  научной библиотекой, студенческими отрядами, дирекцией студенческого общежития и другими подразделениями университета.

Ежегодно в БГУ проводится более 70 культурно-массовых и около 80 спортивно-массовых студенческих событий, в том числе крупные межвузовские мероприятия. Активно развиваются органы студенческого самоуправления, первичная профсоюзная организация студентов, Штаб студенческих отрядов, Федерация студенческого самоуправления, которая координирует работу органов студенческого самоуправления университета и объединяет более 9 тысяч студентов.

В университете реализуются программы воспитательной деятельности: по профилактике правонарушений, по профилактике наркотической, алкогольной зависимостей и табакокурения, по профилактике ВИЧ-инфекций, воспитательной деятельности на цикл обучения, адаптации первокурсников, психологической адаптации студентов младших курсов, по оздоровлению и формированию мотивации здорового образа жизни. Большое внимание в воспитательной работе уделяется организации досуга и отдыха студентов.

С целью привлечения к научно-исследовательской деятельности работают студенческие научные кружки. Научной работой занимаются 30 % студентов (от общего количества студентов очной формы обучения, включая филиалы).

Стратегические документы, определяющие концепцию формирования среды вуза, обеспечивающей развитие социально-личностных компетенций обучающихся:

Рекомендации по организации внеучебной работы со студентами в образовательном учреждении высшего профессионального образования. Письмо министерства образования РФ. (2002 г.):
· Государственная программа «Патриотическое воспитание  граждан РФ на 2006-2020 гг.» (2005 г.);

· Устав ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет»;

      Документы, подтверждающие реализацию вузом выбранной стратегии:

· Положение о студенческом общежитии; Положение о порядке заселения в студенческие общежития;

· Правила внутреннего распорядка для проживающих в общежитиях;

· Положение о рейтинговой аттестации жильцов, проживающих в общежитиях;

· Положение о дисциплинарных взысканиях, применяемых к студентам;

· Положение о III трудовом семестре и привлечении студентов к общественно-полезному труду;

· Положение о студенческом самоуправлении.

Воспитательная деятельность на восточном факультете БГУ является основой морально-психологической подготовки студентов к профессиональной деятельности и активному социальному взаимодействию. В ее задачи входит обеспечение ценностного, духовно-нравственного становления будущих специалистов - граждан с активной жизненной позицией. Решение задач достигается посредством организации контекстного ценностно-ориентированного просвещения учащихся, развития у них гуманистических культурных потребностей и мотивов, обеспечение стремления в достижении социальной зрелости и создание возможностей для этого. 

Воспитывающее влияние на студентов оказывается и в рамках учебного процесса посредством содержания обучения, содержания учебной и учебно-практической деятельности, в которой участвуют студенты, использования такого воспитывающего фактора, как личность преподавателя. 

Дополнительная, целенаправленная работа вне учебного процесса, в рамках которой база воспитания (основы которой закладываются в процессе теоретической и, отчасти, практической подготовки) систематизируется, дополнялась и становилась достоянием аксиологического, духовно-нравственного опыта. 

Формирование социальной компетентности - освоение нормативных правовых способов защиты собственных интересов посредством реализации академических прав и свобод, освоение гражданской ответственности через выполнение академических обязанностей - в рамках студенческого самоуправления. Формирование гражданской активности путем сотрудничества с молодежными (в т.ч., студенческими) общественными и общественно-политическими организациями (объединениями) и личного участия в избирательных кампаниях, гражданских акциях.

Формирование социально-коммуникативной компетентности - освоение эффективных способов коллективной деятельности, разрешения конфликтов, навыков конструктивного социального поведения при участии в разных видах волонтерской деятельности. Практическое освоение способов взаимодействия с людьми, принадлежащими к разным демографическим, социальным, профессиональным группам (учебная и производственная практики).

Формирование поликультурной компетентности - расширение поликультурных знаний, коррекция культурных установок при участии в работе культурных коллективов, подготовки и участия в творческих мероприятиях разного уровня.

Формирование профессиональной компетентности - осознание социального заказа к научно-исследовательской деятельности, а также общественных моральных норм и ценностей как критериев оценки ее результатов и выбора предмета исследований (волонтерская, гражданско-политическая деятельность). Углубление профессиональных знаний и совершенствование профессиональных умений в процессе профессионально-ориентированной педагогической деятельности.

Формирование рекреационной компетентности - становление навыков организации и осуществления рекреационной деятельности при проведении внеклассных мероприятий (внеклассной работы, воспитательной работы), организации досуга учащихся / воспитанников (в том числе, с привлечением родителей) в период учебной и производственной практик.

Формирование рекреационной компетентности - знакомство с практикой управления образовательными учреждениями, совершенствование управленческих умений и навыков в процессе организации учебной и внеучебной деятельности.
Характеристика условий, созданных для развития личности и регулирования социально-культурных процессов, способствующих укреплению нравственных, гражданственных, общекультурных качеств обучающихся.

Характеристика условий, созданных для развития личности и регулирования социально-культурных процессов, способствующих укреплению нравственных, гражданственных, общекультурных качеств обучающихся.

В ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет» 5 корпусов благоустроенных общежитий. Развита сеть пунктов общественного питания: буфеты, столовые, комбинат питания ООО «Девятое». Лечебно-оздоровительная работа студентов осуществляется: поликлиникой, спортивно-оздоровительным лагерем «Олимп», стоматологической поликлиникой.

7. Нормативно-методическое обеспечение системы оценки качества освоения обучающимися ОП бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика.
В соответствии с ФГОС ВПО бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика и Типовым положением о вузе оценка качества освоения обучающимися основных образовательных программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную и государственную итоговую аттестацию обучающихся.
Нормативно-методическое обеспечение текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по ОП бакалавриата осуществляется в соответствии с Типовым положение о вузе, а также Положениями ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет»: 

«Положение о системе рубежного контроля знаний студентов»;

«Положение о промежуточной аттестации студентов государственного образовательного учреждения высшего профессионального образования 
«Бурятский государственный университет»; 

«Положение об итоговой государственной аттестации выпускников государственного образовательного учреждения высшего профессионального образования «Бурятский государственный университет».

«Механизм и процедуры зачета и аттестации периодов обучения, освоенных студентами других вузов (в том числе зарубежных), при реализации совместных образовательных программ»
«Положение об организации самостоятельной работы студентов в федеральном государственном бюджетном образовательном учреждении высшего профессионального образования «Бурятский государственный университет»

«Положение об организации учебного процесса с применением кредитно-модульной системы обучения»
«Положение о порядке организации и реализации в Бурятском государственном университете совместных образовательных программ с другими вузами, в том числе зарубежными»
 «Положение о порядке проведения практик в ФГБОУ ВПО БГУ»
«Положение об итоговой государственной аттестации выпускников ФГБОУ ВПО Бурятский государственный университет»
«Положение об обучении в сокращенные сроки ФГБОУ ВПО Бурятский государственный университет»
«Положение о Фонде оценочных средств»
«Положение о контроле самостоятельности выполнения письменных работ в ФГБОУ ВПО "Бурятский государственный университет" с использованием системы анализа текстов на наличие заимствований пакета "Антиплагиат"»
7.1. Фонды оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации.

В соответствии с ФГОС ВО бакалавриата по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика и Типовым положением о вузе оценка качества освоения обучающимися основных образовательных программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную и итоговую государственную аттестацию обучающихся.

Нормативно-методическое обеспечение текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по ОП бакалавриата осуществляется в соответствии с п.46 Типового положения о вузе: 

Система оценок при проведении промежуточной аттестации обучающихся, формы, порядок и периодичность ее проведения указываются в уставе высшего учебного заведения. 

Положение о проведении текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся утверждается в порядке, предусмотренном уставом высшего учебного заведения. 

Студенты, обучающиеся по данной образовательной программе высшего профессионального образования, при промежуточной аттестации сдают в течение учебного года не более 10 экзаменов и 12 зачетов. В указанное число не входят экзамены и зачеты по физической культуре и факультативным дисциплинам. 

Студентам, участвующим в программах двустороннего и многостороннего обмена, могут перезачитываться дисциплины, изученные ими в другом высшем учебном заведении, в том числе зарубежном, в порядке, определяемом высшим учебным заведением». 

В соответствии с требованиями ФГОС ВО для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений поэтапным требованиям соответствующей ООП создан и утвержден фонд оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации, который включает: контрольные вопросы и типовые задания для практических занятий, лабораторных и контрольных работ, коллоквиумов, зачетов и экзаменов; тесты и компьютерные тестирующие программы; примерную тематику курсовых работ / проектов, рефератов и т.п., а также иные формы контроля, позволяющие оценить степень сформированности компетенций обучающихся. 

На основе требований ФГОС ВО и рекомендаций по соответствующему направлению подготовки разработаны: 

• методические рекомендации преподавателям по разработке системы оценочных средств и технологий для проведения текущего контроля успеваемости по дисциплинам ОП (заданий для контрольных работ, вопросов для коллоквиумов, тематики докладов, рефератов и т.п.); 

· методические рекомендации преподавателям по разработке системы оценочных средств и технологий для проведения промежуточной аттестации по дисциплинам ОП (в форме зачетов, экзаменов, курсовых работ и практикам) 


7.2. Государственная  итоговая аттестация выпускников ОП бакалавриата.

Итоговая аттестация выпускника высшего учебного заведения является обязательной и осуществляется после освоения образовательной программы в полном объеме.

Выпускная квалификационная работа бакалавра представляет собой законченную разработку, в которой рассматриваются задачи востоковедных исследований. 

Выпускная квалификационная работа «бакалавра по востоковедению и африканистике» выполняется по тематике, определяемой высшим учебным заведением Учебно-методическим объединением факультета. 

Выпускная квалификационная работа может носить также научно-исследовательский характер и выполняется на базе анализа литературных источников и инновационных разработок в области востоковедения. 

Выпускная квалификационная работа должна отражать знания, показывать уровень профессиональной подготовки выпускника, владения профессиональными технологиями,

Государственная итоговая аттестация включает защиту бакалаврской выпускной квалификационной работы и междисциплинарных экзаменов по основному восточному языку, второму восточному языку и литературе изучаемой страны (древняя, средневековая, новая новейшая литература, история литературы изучаемой страны). 
Экзамены должны выявить умения выпускников использовать знания, полученные в процессе изучения различных дисциплин (гуманитарных, социально-экономических, исторических и других). Ответы на вопросы теории и практики должны содержать глубокое обоснование с позиций исторических дисциплин. 
8. Другие нормативно-методические документы и материалы, обеспечивающие качество подготовки обучающихся.

8.1. Материалы и результаты внешней оценки качества реализации ОП

Внешняя оценка качества реализации ОП предназначена для установления степени удовлетворенности работодателей профессиональными и личными качествами выпускников, сформированных в результате освоения ОП, а также мнений выпускников по поводу полученных ими знаний, умений и навыков и возможностью их применения в выбранной ими профессиональной сфере деятельности.

Внешняя оценка качества реализации ОП по направлению подготовки 41.03.03 Востоковедение и африканистика выявляется в ходе следующих мероприятий:

-
получение отзывов работодателей о подготовке бакалавров-политологов;

-
проведение ежегодного конкурса студенческих проектов, в состав жюри, которого приглашаются работодатели;

-
проведение опроса основных работодателей с целью анализа удовлетворенности качеством подготовки студентов, проходящих производственную и преддипломную практики.

Материалы и инструментарий исследований удовлетворенности выпускников и работодателей и проведенных мероприятий хранятся в делопроизводстве выпускающей кафедры (бурятского языка и методики преподавания).

8.2. Балльно-рейтинговая система

Основной целью балльно-рейтинговой системы является определение уровня качества и успешности освоения студентом учебных дисциплин через балльные оценки и рейтинги с измеряемой в зачетных единицах трудоемкостью каждой дисциплины и образовательной программы в целом.

Рейтинговая система основана на подсчете баллов, «заработанных» студентом, за все виды учебной работы (посещение лекций, работа на практических, семинарских занятиях, выполнение лабораторных, контрольных работ, расчетно-графических, курсовых работ / проектов и т.д.).

Максимальная сумма (100 баллов), набираемая студентом по дисциплине,  включает две составляющие. Первая составляющая – оценка регулярности и своевременности качества выполнения студентом учебной работы по изучению дисциплины в течение семестра (сумма - не более 60 баллов). Вторая составляющая – оценка знаний студента на экзамене (не более 40-баллов).

Баллы, характеризующие успеваемость студента по дисциплине, набираются им в течение всего периода обучения за изучение отдельных тем и выполнение отдельных видов работ.

Общий балл текущей успеваемости складывается из следующих составляющих:

- посещаемость – студенту, посетившему все занятия, начисляется 10 баллов;

- выполнение заданий по дисциплине в течение семестра в соответствии с учебным планом. Студенту, выполнившему в срок и с высоким качеством все требуемые задания, начисляется 30 баллов;

- контрольные мероприятия (тестирование, коллоквиумы) первой половины семестра  – максимальная оценка 30 баллов и второй половины семестра – максимальная оценка 10 баллов.

8.3. Академическая мобильность студентов 

В процессе освоения ОП студенты имеют возможность участвовать в программах долгосрочной и краткосрочной академической мобильности. Организованная академическая мобильность студентов осуществляется в рамках заключенных университетом договоров с вузами-партнерами и включает следующие формы: ознакомительная практика, производственная практика, учебная практика. 

Университет создает условия для осуществления индивидуальной академической мобильности путем распространения информации о существующих возможностях краткосрочного и долгосрочного обучения и стажировки в зарубежных вузах и содействия в организационных мероприя​тиях на этапе подготовки и оформления документации.

Профессорско-преподавательский состав, обеспечивающий чтение дисциплин ООП, участвует в международных программах с вузами партнерами в рамках подписан​ных договоров. Формы сотрудничества включают академическую мобильность, совместные научные исследования, совместные публикации, введение международной составляющей в учебные курсы и дисциплины, совместное преподавание дисциплины с иностранными партнерами и др.

Студенты университета имеют возможность пройти дополнительную языковую подготовку в Центре Евразийского сотрудничества БГУ, институте Конфуция БГУ. Это позволяет студентам иметь возможность для участия в международных проектах с зарубежными организациями и вузами, а также в конкурсах грантов на обучение за рубежом.

Слушателям Центра Евразийского сотрудничества предлагаются различные курсы иностранных языков: иностранный язык в рамках профессионального общения (анг​лийский, немецкий), начальный и продвинутый курсы иностранного языка (английский, немецкий, французский), испанский и итальянский языки, подготовка к сдаче кандидатского минимума по иностранному языку, индивидуальные занятия. Занятия проводят преподаватели кафедры иностранных языков, более половины из которых имеют ученые степени кандидатов и докторов наук. В случае успешного прохождения слушателями итоговой аттестации по выбранному курсу им выдается свидетельство установленного образца.

Слушатели Института Конфуция имеют возможность пройти курсы китайского языка различных уровней (начальный, продолжающийся уровни), а также пройти курсы подготовки к сдаче HSK. Занятия проводят преподаватели кафедры филологии стран Дальнего Востока, более половины из которых имеют степени кандидатов филологических наук. По окончании курсов, выпускникам выдаются сертификаты о прохождении курсов китайского языка.
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